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„ Т е р н и с т ы й  п у т ь " .
С цены  изъ сел ьск о й  кооперативной  жизни

Трифонъ Ивановича Барышникова, сельсшй тор- 
гашъ, благообразный мужчина л'Ьтъ бО~ти; одевается 
въ поддевку, ноеитъ выпущенную за жилетъ рубашку, 
сапоги бутылками. Говорить развязнымъ важиымъ 
товомъ. ЗамЬтно молодится.

Авдей Прохорычъ, волостной старщина, мужчина 
въ возрастг|1 40 годовъ.

Степанъ Васнльичъ Никудышный, волостной писарь. 
Возрастъ 30 л. Испитой болезненный челозЪпъ. 
Одйтъ въ короткш пиджакъ и узшя сЪрыя брюки. 
На ше& красный платокъ.

Вяадишръ Петровичъ Нодзеовъ, служить на же- 
лГзод/клателыюмъ завод'Ь. Возрастъ $0 Л'Ьтъ.

Изакь Микздакчъ Оонолевъ, селъскш учитель. 
Возрастъ 45 лЬть.

Шнхайло 0с1 ь, креетьянинъ. Увлекательная
натура. Начитан? 'Возрастъ 40 л.

Софья Никол.. а Любимова, дЬвица л&тъ 23-хъ, 
симпатичной интеллигентной наружности. Одевается 
весьма просто. ИмЬетъ среднее образование. Служить 
счетоводомъ въ обществ!} потребителей.

Федэрь Кзанычъ Писулькииь, местный ходатай 
по дЬламъ. Пожилой челов1}къ. Ноеитъ старомодный 
сюртукъ. Весьма грубъ въ обращееш. Говорить 
грубымъ голосомъ.

Д е й с т в у ю щ а я  л и ц а :



Андрей Нитричъ, стопенный креетьянинъ; по 
профессш портной. Начитанный. Благоволить къ К о 
лосову. Возрастъ 50 д&тъ.

Евтюха. )
| мужики, пьяницы.

8 аВрЯ« |

Акнмычъ, сторожъ кредитнаго товарищества.

Д ’Ьйствхе происходить въ Зауралье, въ сел^ 
Крутогорскомъ.

Между первымъ и вторымъ д&иств1емъ проходить 
около двухъ лЬтъ; между вторымъ и посл'Ьднимъ 
три года.



Дпмопгвге 1-ое.
Сцена представляете сельскую улицу. Справа отз зрите

лей лавка Барышникова, се лгъвой стороны саде, около кото
рою поставлена скамейка. Наде крылъцомв лавки вывгъска 
«Бакалейная Торговля Трифона Барышникова*. Знойныйлгьтшй 
день. Врслш ш ми ев лавку заходятв и выходятв покупатели.

При открытш занавгьса Трифонв Иванычв и Федора 
Иванычв сидятв на крыльцгь ласки и играютв ев шашки.

Я  В  Л Е Ш Е  1 - о е .

Тркфонъ йванычъ. Не зЪвай, Федоръ Иванычъ. 
Ходи! твоя очередь..

Федоръ Иванычъ. Ахъ!. шутъ тя побери то!. 
Однако ты и дока, Трифонъ... совсЬмъ приперъ меня 
къ ст'Ьн'Ь... (ходить) А , вотъ тебЕ и бубны-козыри!. 
Попробуй ка, вывернись...

Трифонъ Иванычъ. Вывернемся!. Не изъ такихъ 
дгЬловъ вывертывались, а это што!. Въ нашемъ тор- 
говомъ д'Ьл'Ь, што ни день то и заковыка. Всяюй 
наровитъ ч&мъ ниб ’̂ дь тебя ущипнуть. Вотъ, надняхъ 
на’Ьзжалъ податной изъ города, придирался, што 
нрава, говорить, у тебя взяты не по тому разряду и 
налогъ, говорить, ты неправильно платишь.. сл’Ьд- 
етв5е, говорить, наряжу. Но, ничего... прошло. 
Сунулъ ему красненькую п.. баста, (жалостливо). 
Большое утЬснеше мы переносимъ, Федоръ Иванычъ.. 
А  все почему?. Да потому, што ты, говорить, торго- 
вецъ, живешь, говорить за счетъ мужицкой спины, 
легко, говорить, зашибаешь деньги (вадыхаетг). Эх
ма!. Никто не извЪдалъ нашей' жизни... Снаружи то 
она какъ будто хороша и привольна, а если вникнешь 
въ самую то сердцевину, такъ только одно горе- 
горькое (вз&ыхастг').

Федоръ Иванычъ. Ну, ношелъ опять разводить 
турусы на колесахъ... Ты на д&ло то смотри, а то 
вся игра пропадетъ...

Трифонъ Иванычъ (ходить). Щ тЦ  рццдио
уходить наше времячко... не хоть, брать,' пародъ 
пон'Ь ношелъ.. Раньше ты, бывало, купишь на рубль:



да продашь за десять... вотъ теб'Ь и заработокъ. А 
нынче всякш, прости Господи, голышъ толкъ пони- 
маетъ. Ты, говорить, меня не проведешь!., мы молъ 
кое што смыслимъ, вотъ оно куда дтло-то идетъ (па
уза). Д а, пожили, видно. Хорош ихъ дней больше не 
видать. Кажинный новый день приносить теб’Ь только 
огорчеше и муку. О!.. Господи, помилуй насъ гр-Ьш- 
ныхъ!.. (вздыхаешь) .

Ф едоръ Нванычъ. Не вЬшай голову, не печаль 
пр!ятеля... Теб'Ь ли, Трифонъ, плакаться на свою судь
бу... чай деньжищъ-то наворочалъ, поди на тройкб 
не увезешь... Почествовался и буде-тъ... пора и уго
мониться. Я  бы на твоемъ мЪстЬ давно бы бросилъ 
всгЬ эти ... 'охи и вздохи... Ты бери примЬръ съ ме
ня... видишь, я живу, какъ птица небесная... Всего 
то имущества у меня чернильница да перо, но я не 
унываю и этакимъ манеромъ прожилъ вотъ до ста
рости. Эхъ... ты!., бубны-козыри!.. Рисканемъ еще 
разъ!.. (ходить).

Трифонъ Ивановичъ. Ш т ъ , не понимаешь ты мо
его положения... трудно тебГ... Твое Д'Ьло гато... се
годня ты здГсь, а завтра тамъ, лишь бы брюхо было 
сыто. А  наше сослов1е Д'Ьло другое. Во первыхъ— у 
тебя хозяйство, во вторыхъ—  трахтеръ и лавка... третье 
Д'Ьло капиталъ, а вгЬдь онъ нажить ни чГмъ нибудь, 
а долголетними трудами... горбомъ... Везд'Ь нуженъ 
глазъ, за веЬмъ -надо присмотреть, чуть маленько про- 
глаз'Ьлъ, тутъ теб'Ь и прор’Ьха (пауза). Жуликъ народъ 
сталъ, такъ и иаровитъ тебя облапошить... вотъ камя 
времена то пришли... (

Федоръ Ивановичъ. В у , брать, съ тобой видео 
не игра (отставляетъ шашки въ сторону). Пошелъ 
опять наггЬвать соловьиную пЬсню. Да ты кому нибудь 
другому эти сказки то разсказывай, а ие мпЬ... Чай 
я знаю, какъ велики у тебя «прор-Ьхи-то»... небось 
они продрались не отъ чего нибудь, а отъ «сбтен- 
ныхъ»... Брось-ка ты ерундйцщ-то разводить, дадоб- 
рыхъ людей морочить. Лучше давай, ублаготвори-ка 
душу гргЬшрую... страсть охота червячка заморить...

Трифонъ Ивановичъ. Не расположена я што то 
севодая къ эфтому (пауза). Н у, да д'Ьлать нечего... 
чеДов’Ькъ-отъ ты полезный и нужный... обойтись-то 
безъ тебя трудно. Иойдемъ, коли, въ избу... пропустимъ 
но единой (встаете).



Федоръ Иванович?», Вотъ это бубны козыри!,. А 
то антимошю разводить. Ты знаешь, что Федоръ Ни- 
сулыш нъ не охочъ до такиХъ вещей. Его д-Ьло вы
пить съ добрымъ челов'Ькомъ и гдй нужно сов'Ьтъ 
преподать (встаетз и уходить съ Барышниковым?, въ 
двери лавки).

Я В Л Е Н  I Е  2 - о е .

(Язе за угла лавки  выход ят е Евт ю ха и Гавря; они за
м ет но выпивши. У  Евт ю хи на одной нот  пилгв, а на другой 
сапоге). /

Евтюха. Такъ прямо, доподлинно и екажемъ.., 
дашь на полштофа... оббрудуемъ дйло!.. не дд..а..шь..„
чо..оортъ съ тобой!..

Гавря, Неча, паря, церемониться то съ нимъ... 
толстопузымъ. Сразу, значить ему... обмин... таль... 
но все вылолнимъ...

Езтюха. (хлопая по плечу Гаврю). Ты, брать, 
Гавря, положись на, меня!.. Пр1я.,.яя..те..е..ли мы съ 
тобой, али н .,'Ь ..т ..ъ !.. Г о ..о ..во о ..р р .,и !.. А!.. Л рь.я 
..тели?

■ Гавря (кивая шовой)* Н е..зн а..а ..ю . Ужъ шибко 
ты, паря, т ..т ..о ..в о !.. ('таешь въ затылки). Жуликъ 
ты, Евтю ха, прямо я тебй говв..6рю ...

Евтюха. А, вотъ. ты и и врешь!.. Мало, брать, 
Гавря, ты смышлишь въ эфтихь дйлахъ... Тутъ, брать, 
наа..до держать лин..ни,лю ... Мужикъ ты, Г авря... 
и больше нии..ча..вв..о..

Гавря. Я!.. Да!., муу. ж..икъ!.. А ты, Евтюха, 
плутъ шес..тнгран..ный... Гавря ш то!.. Гавря, брать, 
святая душ а... у лево руки не замараны... не то што 
бы ...

Евтюха (злобно). Ну, ты брать, языкъ-отъ попри
держ и,.. Чай зуботычины-то мои п роо..о .,бо..валъ... 
В наа..ае..ш ь!.. Недавно еиняки-то сошли...

Гавря (задирчиво). Ш то!.. опять штоли драться? 
опять въ рожу дать хошь?.. Буу..детъ... брать, баа.. 
ло..ваа„лъея. Нынче я самъ въ конплекцш, обмин- 
тально сдачи получишь..

Еетюха (снисходительно). Вишь ты, ершь замор- 
скш какой... сказать нельзя (ласково). Ну, будетъ ру
гаться... Давай дйло говорить...

_  5  _



Гавря. За дЬломъ и т л и  цЬлый коиецъ... Гоо.. 
в о ..р и ... я слушаю...

Евтюха (принимая дпловой видь), Первымъ дол- 
гомъ, значить, мы ему все... на выкладку: такъ, моль, 
и такъ и... прочее,.. Были, молъ, сичасъ на сходкЬ... 
Труба, молъ, теб'Ь, Трифонъ Иванычъ!.. все село, 
весь М1ръ, молъ, противъ тебя. Бы,.ы..пилъ, баютъ, 
всю кровь изъ насъ. . Володька, молъ, главвьгаъ ко- 
новодомъ, а съ имъ учительница и Мишка Осиповъ... 
Ну... а остальное насчетъ... полштофа!., иооо.лш.. 
маешь!..

Гавря. П оо..ни..ма..амъ!.. М оо..лоо..дчи„.и..на!..

Евтшха. Ты садись, а я, значить, пойду къ ему... 

въ лавку... Вызову, значить, тово... держи комерцпо...

Гаврп. Л аа..дд..но!.. й.лъ.детъ!.. (Евтюха ухо
дили въ лавку).

Я  В Л Е Н I Е  8 -е .

(Сб лтъвой стороны выходятб Иванб Николаевиче и Ан
дрей Митричз).

Андрей Шнтричъ. Слава Богу, дЬло идетъ, какъ по 
маслу. А  все надо благодарить Владимира Петровича... 
все его ума дЬло. Не будь его, ничего бы, пожалуй, у 
насъ сегодня не вышло.

Ивакъ Николаевич-*». Д а, энергичный и умный че- 
ловЬкъ, Владимиръ Петровичъ...- Так:е люди нужны 
въ деревиЬ, въ особенности въ настоящее время, ког
да жизнь должна перестраиваться на новыхъ нача- 
лахъ. Держаться нужно за такого человЬка.

Андрей !$$зтркчъ. Скоро!., скоро повЬетъ новымъ 
вЬтеркомъ! Скоро будетъ сметено все старое и надо- 
Ьвгаее, доживемъ ли мы только до этихъ свЬтлыхъ 
дней.

Иванъ Николаевич!». Д астъ Богъ здоровья можетъ 
и доживемъ. МнЬ кажется не далекъ моментъ отрез- 
влешя народнаго сознашя, скоро онъ придетъ... но за 
горами... * '

Андрей БЛитркчъ. ЧЬмъ скорЬо, тЬмъ лучше.. .Н а 
стала пора разразиться народному гнЬву... заявить о 
своемъ рабскомъ существоваши...

—  6 . —



Гавря (вставал сз крыльца и снявъ картузз). 
Общественникамъ нижайшШ поклонъ!.. Тыщу лЬтъ 
здравствовать!.. (кланяется).

Андрей Митркчъ. Равнымъ образомъ!.. отъ поло
вика до пола!..

Мванъ Нинолаичъ (кг Гавргъ). Ты зачЬмъ сюда 
нопалъ, продажная душа?.. А?...

Гавря (насмешливо). ПовЬтр1емъ занесло-съ Иванъ 
Микалаичъ!.. Съ Евтюхой, значить, мы... по дЬлаиъ.. 
на счетъ, значить работенки къ Трифону Иванычу.. 
На пашнЬ, значить, робили, рашшетъ пришли 
получить...

Андрей Шитричъ. Ври, ври, если не стыдно. 
Известно зачЬмъ вы ходите къ этому знроЬду. С о в Ь с т б  
то вы съ Евтюхой пропили, кунилъ у васъ ее Тришка 
за шкаликъ водки. (Съ укоромъ) ПосмотрЬлъ бы ты на 
себя... На кого ты похожъ... голодранецъ ты этакш?.. 
Дома жена съ малыми ребятишками впроголодь сидитъ, 
а онъ цЬлыми неделями пьянствуетъ. Не доведетъ 
тебя, Таврило, до добра дружба съ этимъ негодяемъ и 
пьяницей Евтюхой. Погубишь ты не за грошъ свою 
жизнь... ВЬкъ будутъ проклинать тебя твои дЬти!..

Гавря (виновато). Я  што!... Я  ничаво!.. какъесть... 
при своей конплекцш!.. А ежели выпили майе нь к о съ 
Евтюхой, такъ и екотинЬ бываетъ праздник*..

Иванъ Ннколаичъ. Скажи, Таврило, по совести ... 
зачЬмъ вы пришли къ Барышникову?..

Газря. Я  сказалъ зачЬмъ и все тутъ ... што врать 
штоли буду... Чай я чедовЬкъ хрещеный... За раш- 
шетомъ мы явились... вотъ и все ...

Андрей Нитричъ. Бросьте вы разговаривать съ нимъ 
й ваеъ  НиколаиЧъ... ио глазамъ видно, что лжетъ. 
РазвЬ таше пропанце люди могутъ говорить правду. 
Они способны только заливать свою глодку проклятымъ 
зельемъ и продавать за несчастную рюмку водки цЬ- 
лое общество (обращаясь къ Гавргъ): Знаю я, зачЬмъ вы 
пришли сюда еъ Евтюхой!.. знаю!.. Передать, что было 
говорено на сходкЬ и сорвать за это съ Тришки 
могарычъ. Вотъ зачЬмъ вы сюда пришли, а вовсе не 
за расчетомъ. (Газря молчитъ, поиуривъ голову). Что 
молчишь?,. Стыдно?.. Эхъ вы, продажный несчастныя



душенки. Не стыдитесь людей, такъ постыдились 
хотя бы Бога!., (кг Ив. Николаичу) Пойдемте-ка, Иванъ 
Николаича,, а то недолго и до грГха, шутя и на 
иеторш  нарвемся, отъ такой публики всего ожидать 
можно.

‘ Я В Л Е Н  Т Е  4-ое.

Евтюха (прт т оряя дверь лсши и не- замечая 
Ив. Николаев. и Андр, Митрича). Ялгаетъ, Гавря!,. 
обожди маненько, сейчасъ выдетъ (увидя®* Ивана 
Николаича и Анд. Митрича, выходить на крыльцо) 
Господамъ погатеше!.. иголка съ н и т к о й ! алтынъ съ 
четвертакомъ! (кланяется)

Андрей ЙЁктрнчъ. Молчи, продажная душ а.,. Налилъ 
зен ки ' кулацкимъ-то виномъ, да и гримасничаешь, 
пьяная обезьяна!..

Евтюха (Сурово} Не по ндраву пришлось, такъ 
проходи дальше. Какъ могимъ, такъ и велщшемъ...

Андрей Шшгртъ (злобно). Бить васъ надо.. ньйыое 
отродье. Церемонится еще долго апрь-то съ  вами... 
давно бы надо покончить (ухоФять съ Иваномъ Ник. 
въ улицу).

Евтюха (кричишь имз вслядг). Руки коротки!.. 
Шарамыжники!,..

Гавря {подражай Евтюхп) Ш антрапа несчастная!..

Я В Л Е  11 I Е 5-ое.

Трифонъ Иванычъ (выходить изг дверей лавки; 
он» заммпт  каввеелп). Каки таки екстренцыя дгЬла 
произошли?.. Ш то такое случилось?.. Но какому случаю 
ходите и будоражите мирныхъ людей?.. А?.. ( Евтюха 
и Гавря снимают# картузы и кланяются).

Евтюха. Ш то ни есть важн’Ьюшдя д'Ьла... Вашей 
милости больше всего касаются... А такъ какъ мы, зна
чить всегда ублатвороны/отъ васъ во вейгъ кивотахъ, 
то.... значить съ Гаврей и ... то во .,, явились доло
жить вашему степенству...

Трифонъ Иванычъ (подозрительно). Пусто видно 
въ карманахъ-то... Пропились до посхвдней нитки... 
похмелья ищете... {сурово) Если такъ, то убирайтесь 
откуда пришли. И такъ я на васъ проклятущихъ 
раззорился... н'Ьтъ у меня для васъ больше иичово... 
(хочешь уходишь).



Гаврш. НЬтъ, ты погоди ходить, Трифонъ Иванычъ. 
ДЬло сурьезное. Твою шкуру бережемъ. Выслушай 
вотъ Евтю ху... онъ тебЬ всю подноготную выложить.ч

Трифонъ Иванычъ (останавливается, кг Евтюхгь). 
Ну, говори, въ чемъ дЬло, кабацкая затычка!., ее томи 
душ у!.. Да смотри, если соврешь... не помилую...

Евтюха, Пошто врать, Трифонъ Иванычъ.,. Чай мнЬ 
единова, умирать то... Скажу все, какъ есть по совЬ- 
сти ... што своими глазами видЬлъ и ушами слышалъ..

Гаврп {тихо Евтюхуь). Ты, Евтюха, значить все ... 
доподлинно...вобче... какъ было... да яасчетъ полштофа 
то не забудь... г

Евтюха. Молчи!., не суйся, безъ тебя знаю. 
{Трифону Иванычу) Шли мы, значить, это сейчасъ съ 
Гаврей мимо волостного правленья... емотримъ... 
народъ у крыльца...

Трифонъ Иванычъ (садитщ}. Дальш е...

Евтюха. Ну, значить, мы съ Гаврей... тово... 
завернули послуш ать... насчетъ чаво, значить, народъ 
ну и ... прочее... (заминается и шепчется па м&спт).

Трифонъ Иванычъ (нетертьливо). Продолжай —  
коля началъ!.. чаво заминаешь!.. (Гавул толкаетъ 
Евтюху въ бокъ)

Евтюха. ПримЬрно, значить, думали, што ни на 
есть обнаковенная сходка, думали, м!ръ насчетъ, зна
чить, пастуховъ, али прочее... Анъ, нЬтъ другое... 
{заминается.)

Трифонъ Иванычъ (раздраженно). Говори скорЬе, 
свинячш сынъ!.. Ш то языкъ— отъ телята отжевали 
што ли!..

Евтюха (мнетъ карту зъ въ рукахъ). На счетъ 
значить тебя, Трифонъ Иванычъ, М 1ръ собирался... На 
счетъ утЬснешя, значить... Будетъ... говорить ему 
нашу кровь пить, сами мы могимъ... значить, н у... 
и прочее...

Г а в р  {выступая впередъ). Прямо надо говорить... 
Лавку общество хотитъ открыть, ну и игашо банку 
тоже,..

Трифонъ Иванычъ {вскакивал). Ш то?.. Лавку?.. 
Банку?.. Ш то ты сказалъ, нечистый д ухъ... ну— ка 
повтори ишшо?.. Ну?..



Евтюха. Доподлинно говорить Г авр я ... Значить 
торговать общество рЬшило, ну и окромя эфтого банку 
ишшо открыть, штобы значить деньгами м>ръ убла- 
творить... капиталь, значить, составить... Колкурен- 
цёео, значить, тебЬ... Трифонъ Иванычъ... ногу, значить, 
подставить. Вотъ оно, значить, куда пошло...

Трифонъ Иванычъ (грозно). Кому эфто ногу под
ставить1?.. МаЬ?.. Трифону Барышникову?.. Д а хто 
эфто только осмелился такЁя рЬчи выпустить (ехидно) 
А, ну-ка, скажи, Евтюха,' кто эфто застрЬлыцикомъ 
то быль на сходкЬ?.. хто это на меня посягаетъ руку 
то поднять?., ну-ка... говори.., давай!..

Евтюха (робюя). Вотъ... вотъ... Гавря скажетъ. 
онъ больше видЬлъ (кг Гавргъ) Сказывай!., сказывай 
што ли!..

Гавря (прячась за Ёвтюху). Д а я позади етоялъ,. 
ничаво не видалъ. Ты у стола быль и все видЬлъ...

Трифонъ Иванычъ (наступая па Евтюху), Вы 
што?.. Морочить меня пришли на старости лЬтъ?.. 
А?.. Морочить, я васъ спрашиваю?.. Такъ я же васъ, 
голодранцевъ, сейчасъ здЬсь на мЬстЬ. уложу!., пикнуть 
не дамъ (Евтюха и Гавря пятятся).

Евтюха. Не гнЬвайся, Трифонъ Иванычъ... Потерпи 
Лучше слюбится,..

Гавря (тихо Е втюхгь). Не забудь на счетъ пол- 
штофа-то...

Евтюха. Мы по совести, значить, пришли къ 
теб'Ь, Трифонъ Иванычъ... БлагодЬяше, значить, твое 
помнимъ, а ты изволишь гнЬваться... слова, значить 
нехороипя изрыгаешь. Коли такъ, мы уйдемъ. Самъ 
за нами пошлешь, надобность, значить, тебя заставить 
(кг Гавргъ) Пойдемъ, Гаврило... (хотят* ухвдить).

, Трифонъ Иванычъ, Стой!.. Не... ходи!..

Евтшха (останавливаясь). А  не будешь ругаться?..

Трифонъ Иванычъ, Не буду. (садится) Разсказы- 
вайте все по порядку и безъ утайки (вынимает* крас
ный платокг и вытирает& вспоптвмее лицо. Евтюха 
и Гавря подвигаются ближе къ крыльцу).

Гавря (тихо Евтюхп,) ДЬйствуи, Е втю ха... (Евтюха 
дгьлаетг знакг рукой).
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Езтшха. Мы съ Гаврей всегда для вашего сте
пенства... куда угодно и што угодно... Значить, по
ложись на насъ, Трифонъ Иванычъ... мы тебя изъ 
б'Ьды выручимъ... мы за тебя въ огонь и въ воду 
(1обрываешь рп>чь.)

Трифонъ Иванычъ. Ты дГло-то говори... Объ этомъ 
потомъ... слыхалъ я... будетъ...

Евтюха [теребя карту зъ). Только бы вотъ намъ 
виередъ отъ вашей милости тово... бы... значить бы,., 
ублатвореше небольшое... По косушка бы на ду
ш у... этакъ значить;..

Гавр я (тихо Евтюхгь). Што мало, проси полштофа.

Евтшха [продолжает*). А  мы для тебя, значить, 
все бы на чистоту, какъ и што, значить, было и хто 
въ первую очередь...

Гавра (въ сторону). Ловко откалываетъ... Ну и 
плутъ же Евтюха... [кг Трифону Иван.). Положись 
на насъ, Трифонъ Иванычъ... Ублатвори... страсть 
башка трещ итъ.,. въ долгу не останемся (кланяется).

Трифонъ Иванычъ. Ну и живодеры, прости меня 
Господи... Пичаво ишшо путняго не сказали, а ужъ 
по косугак'Ё на рыло ублатворешя имъ подай... Да 
што я деньги-то лопатой што ли гребу?! Посовести
лись бы,окаянныя ваши души!.. Мало я вамъ добра 
то Д'Ьлалъ!.. (подумавъ) Ну, да чортъ съ вами... возь
мите!.. Предупреждаю, что носл’Ьднш разъ... (достаете 
т г кармана кошелек» и подаешь деньги Е втюхгъ. 
Гавря и Евтюха кланяются).

Евтюха. Покорно благодаримъ...

Гавря (ехидно) За нами не за богатымъ... не 
пропадеть...

Трифонъ Иванычъ. Вудетъ лясы-то § точить... 
Говорите, да убирайтесь ио-добру по-здорову... 
Некогда мггЬ съ вами... человЬкъ у меня въ изб'Ь 
сидитъ ждетъ...

Гаврй (Евтюхгъ). Разсказывай скорее, да побЬжимъ, 
а то трахтеръ-отъ запрутъ...

Евтюха (откашливается). Пришли мы это, зна
чить, на сходку, смотримъ... на столь стоить. Володька 
Колосовъ... р'Ьчь, значить, держитъ къ м!ру: такъ молъ 
и такъ... Иоложеше,' говорить, ваше мужички не-
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правильное... Тришка Барышникова», говорить, •Ьдетъ 
на вашей спшгЬ, хозяйства, говорить, ваши въ раз- 
зоръ пустилъ, въ долгъ, говорить, закабалилъ... 
Работаете вы, говорить, на его день и ночь,,, мошну 
ему копите, асами въ ниш.етй живете (останавливается.)

Трифонъ Иванычъ. Иу... ну...
Евтгеяа (продолжаешь). Можно, говорить, д&ло ваше 

поправить... Кредитную банку и потребительную лавку 
открыть... Общеетвомъ, говорить, торговать будете, 
вся прибыль пойдегь вамъ, а не Барышникову... Д е 
лайте, говорить, приговоръ, давайте мн’Ь съ Михан- 
лой Осиповымъ дов'Ьр1е— все д'бло охлопочемъ.

Трифонъ Иванычъ (насупившись). Ну, а лйръ-то 
што сказалъ на это... 4

Гавря, М1ръ ш то... одно слово, значить... согла
сился. Обминтально надо, говорить, хлопотать и довгЬр1е 
Володьк'Ь съ Мишкой выдать...

Евтюха. Степанъ-то Васильичъ тутъ лее и при
говоръ напйсалъ... Завтра ужъ бумага-то по начальству 
пойдетъ, а черезъ м'Ьсядъ, значить, банку и лавку 
откроютъ... Екстренно, значить...

Гавря {перебивал Жвтюху). Какъ только приговоръ 
подписали,сейчасъ лее, значить, и деньги стали соби
рать... Тыщи двЪ набрали... Къ тому же М1рсюе 
капиталы хотятъ на это д'Ьло потребить... бо... оо... ль- 
шая сумма выдетъ...

Трифонъ Иванычъ (сердито). А Авдюшка-то куда 
смотр'Ьлъ?... Чай в'Ьдь онъ начальство въ волости-то, 
а до пустилъ такую мерзость!..

Евт юха. Хот&лъ было Авдей Прохорычъ-то по
стоять за тебя... такъ куды теб'Ь... чуть было его не 
съ'Ьли... Д а и учителишко тоже, значить, усп'Ьлъ под
говорить народъ-отъ... ВсЪ на тебя, Трифонъ Иванычъ, 
какъ волки... Страсть шумели... Надо, говорить, его 
выселить... землю отобрать въ общество и деньги тоже. 
Горбъ, говорить,нашъ ему капиталы-то нажилъ... 
Почистить надо, говорить, ему совгЬсть-то, больно, 
говорить, она у его нечиста стала ., ну и все прочее...,

Трифонъ Иванычъ. Ну, раскаркалась, ворона!.. 
Сказалъ и будетъ... што языкъ-отъ раепустилъ...

Евтюха. Я  што... Я  все начистоту.. Какъ, значить 
доподлинно, было... Самъ такъ вел-Ьдъ...

Гавря (одергивая Е втюху). Нойдемъ... Запруть 
трахтеръ-отъ...
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Трифонъ Иванычъ. Ну, теперь убирайтесь!.. Когда 
надо будетъ, пошлю за вами...

Евтюха (кланяясь). Мы для такихъ благодйтелевъ 
днемъ и ночью готовы, а не толп што...

Гавря. Отца родного не ножалйемъ, а хорошаго 
человека ублатворимъ... (уходить по направлент улицы)

Трнфэнъ Иванычъ (оёинь). Нечего сказать, отблаго” 
дарилъ мпй за хлфбъ за соль Авдей Нрохорычъ* 
На одного была надежа и та не оправдалась. Н есчаст
ный ты человйкъ, Трифонъ Варышниковъ, Вей на 
тебя возстали; друзья, пр}ятели, недруги, вей хотятъ 
тебя доканать, раззорить, пустить нагимъ по-лир у 
православному. Вей, видно, забыли твои благодйяшя, 
милосердие и добро (качаешь головой) Эхъ!.. люди... 
люди,.. Нйсть бо горше шеловйческаго зла и ненависти 
Я-ли не былъ благодйтелемъ для крутогорцевъ?.. я 
ли не дйлалъ добра людямъ?.. Ничего въ прокъ не 
пошло... Все забыто.., За грйхи, видно, караетъ меня 
Господь Милосердный. Много на своемъ вйку дйлалъ 
я добра, но не меньше причинялъ людямъ и горя... 
Большой и тяжелый камень лежитъ на моей совйети 
{пауза) Нйтъ, видно грйха за загубленную православ
ную душу не замолишь никакими молитвами и добро
хотными даяшями (во раздумья), А  все проклятая 
жадность виновата... Вйдь, кажется, нажилъ доста
точно... не только про себя и дйтей х в а т и т ь ,. а и 
внукамъ останется... Т акъ... нйтъ... мало... Такъ вотъ 
въ тебй што-то скребетъ, такъ вотъ и подеказываетъ 
— бери ишшо (пауза) Совйсть и стыдъ потерялъ я 
изъ-за этихъ нроклятыхъ денегъ... (вздыхаешь) Воз- 
мезд!е видно мнй Господь носылаетъ... (въ разспганов- 
кой) Такъ и надо... такъ и надо... такъ и слйдуетъ... 
(нттпорое время садить понура голову, посла чего 
быстро вскакиваешь и ударяешь по столу кулакомь, а 
затгьмъ громко) Нйтъ!.. Не скушать вамъ Трифона 
Барышникова... не скушать!.. Въ болыпихъ каии- 
талахъ онъ ходить и не вамъ, голышамъ, съ нимъ 
тягаться {стучишь по столу). Тыщи выброшу, не но- 
жалйю, а не бывать вашей затйй!.. К а... а... мня на 
камнй не оставлю! (взволнованно ходить по -крыльцу),

Я В Л Е Н 1 Е  б-ое.

Федоръ Иванычъ (выходить изь дверей лавки, 
сильно пьяный) В отъ ... такъ... бубны-козыри... Я  в ... 
е .. .с .. .ь  домъ пе.,.рре ..шарилъ... ищу хозяина... а
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опъ... зд'Ьсь... въ единенш нрр...ебываетъ... Д .,.а... 
р р аа... зв'Ь такъ гостеир1емство.„. хорро.. ошимъ людямъ 
оказываютъ?,.. Рраа-.зв'Ь...

Трифонъ Иванычъ (грубо). Не же тебя мн!;, чер
нильная душа... Поважнее д&ло было... Кажется и 
безъ меня сумЪлъ одинъ посудиеу-то обиходить... 
Чего тебА ешшо нужно!..

Ф едоръ Иваиычъ. ВДтъ... ты... позволь/ ГдгЬ это ви
дано... чтоо.,.бы ххоо...зяинъ гостя оставвв...ллялъ... Въ 
каа...кихъ законополо...жешяхъ» по...о ,ка...ким ъ обы- 
чаямъ А?..

Трифонъ Иваиычъ {нетерпгъливо). Брось... Не при
ставай... Не раеположенъ я съ тобою о пустякахъ 
болтать... Садись, давай, лучше о дгЬл& будемъ раз
говаривать... (усаживаются)

Федоръ Иванычъ. Въчее-мъ ш едйлоссоо... стоить. 
И какого оно проо.,.исхождешя... уголовнаго... граж- 
данскаго, или... (икаешь)

Трнфенъ Иванычъ. По законамъ—-то своимь ты 
тамъ разберешь потомъ, а сначала выслушай... Хотя 
пожалуй разсказывать то тебй сейчасъ безполезно... 
Все равно по пьяной лавочк-Ь все забудешь...

Федоръ Яванычъ. Н и...ни.,.и... Не моги думать. 
Я  нахожж...усь въ такомъ расположенш, что мм...огу 
все оборру... довать... Ещ е четвертину выпью и то 
ббу..,бны-козз...ыри... (икаешь).

Трифонъ Нванычъ. А  коли такъ, подемъ ко мн’Ь 
въ трахтеръ, тамъ дЪло-то скорей обмозгуемъ. А  то 
здАся, пожалуй, не удобно... нодслушаютъ, наши раз
говоры-то согласенъ штоли!’ .

Федоръ Иванычъ (встаешь). Съ полл..н,Ьйшш...имъ 
удовольств1емъ (хочешь встать, но не можешь) А ...ахъ  
ты ббуб...ны-козз,..ыри... Ровно, выгшлъ то всего 
четт.,.ыре стакана, а ужъ на якорь всталъ. Крепкое 
зелье у тебя, Трифонъ. Много ты имъ правоелавнаго 
люда на тотъ свЪтъ отправилъ... Д а и тебй, видно, 
Федоръ, не миновать этой участи... Нн...у,.,уу.,.ббы..* 
ла по ббы...ла...ббуб...ны-козз...ыри..,(бсша<гт8 и па
даешь обратно)

Трифонъ Иванычъ (отворяешь и кричишь вь дверь 
лавкгг). Ты, Татьяна, ужо побудь въ лавкй-то, а мы
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съ Пиеулышным'ь до трахтера дойдемъ. (къ Федору 
Иван.) Вставай.,. Будетъ кожилиться-то... Пойдемъ...
А  то запрутъ трахтеръ-то {поднимает?, Инсультна за 
руку, берешь подг, мышки и сходить съ крыльца),

Ф едоръ Иванычъ. Ппо.о вее.Л м ъ статьямъ... 
ш ш ..ествуем ъ... (Идутъ въ улицу, сцена никоторое 
время пустуешь).

Я В Л Е Н  1 Е 7 -е .

{Изб-за ум а  дома выходят.5 Авдей Прохоровиче и Нику
дышный се папкой бумаге).

Никудышный. Дома ли самъ-отъ... Прошлый разъ 
въ городъ сбирался.

Авдей Нрохорычъ. Оейчасъ узнаемъ. Ты пока 
обожди здЬся, а я въ лавку заверну (уходить «ь лав
ку, Никудышный садится на скамейку и свертываешь 
папиросу), (

Никудышный (одинъ). Славное дЬльце наклеивает
ся, чортъ возьми. Здорово можно заработать».. Попалъ 
намъ въ лапы теперь Трифонъ Иванычъ, не вывер
нется. Теперь считай, Стенанъ, что четвертной би- 
летъ у тебя въ карман'Ь, ан аочетъ , значить, этого {щел
каешь по побёФродку) и толковать не стоить... полведра 
обезпечено... (закуриваешь).

Авдей Прохорычъ (выходя из'ь лавки). Ш ту-тка 
дома то... Въ трактеръ, сказываютъ, съ Писульки- 
нымъ ушелъ (таинственно). Неужли этотъ паршивый 
аблакатишка пронюхадъ про приговоръ т о ,..  Раньше 
нашего хочетъ сорвать могарычъ съ Барыш никова,.. 
Тогда брать наше дКш>... т а б а к ъ ...•

Никудышный, Приговоръ у насъ въ рукахъ, а 
безъ него Писулькинъ ничего сделать не можетъ. На
до торопиться, а то оиоздаемъ (уходятъ вь улицу)..

Я В Л Е Н И Е  8 - е .

(Изб-за угла выходите Владимире Петровиче и М ихайло  
Осипыче. Владимире Петровиче одгътв вз охотничьи сапоги, 
бгьлый пиджаке, на юловгь соломенная шляпа, ее рукахе *
трость. М ихайло Осипыче ее рубахгь за поясо.т , на юловгь 
картузе).

Зладш яръ Петрэвичъ (указывая тростыо па ла
вку Барышникова). Вотъ куда идутъ трудовыя крееть- 
янск1я денежки. Видишь домъ-то какой отгрохалъ.
Отъ трудовъ праведныхъ не выстроишь палатъ и 
куицомъ не заделаешься.
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Икхйййо Осипычъ. Сущую правду вы говорите, 
Владнмгръ Петровичи. Все, ведь, я помню. На моихъ 
глазахъ, ведь, Барышниковъ-то распыхался. Сначала 
онъ тряпье скупали, продавали на бумажную фаб
рику и капиталу-то у  него было всего небольше ста 
рублей. А какъ только къ Ш курятникову въ трактиръ 
въ целовальники заделался, такъ и деньги появились. 
Что только онъ не проделывалъ, когда былъ цело- 
вальникомъ то: и воды-то въ водку подбавлялъ... и 
табаку-то и разной другой нечисти. Споитъ этакимъ 
то манеромъ человека и 'оберотъ его до нитки. А  на- 
родъ-то ведь глупъ и теменъ, знай пьетъ, да еще и 
нахваливаетъ. Много грязныхъ двлъ лежитъ на со
вести Трифона Иваныча. Молва ходитъ, что и ПГгсу- 
рятникова-то будто онъ уходилъ, когда поехалъ вме
сте съ иимъ, въ городъ... въ колодецъ будто его спу- 
етилъ. Доказательства, сказываютъ, все на лицо бы
ли, да деньги все замазали. Не даромъ существуетъ 
поговорка: убей возъ людей, да привези возъ денегъ—  
ничего тебе не будетъ; Великая сила въ этихъ день- 
гахъ , въ особенности когда они находятся въ рукахъ 
недобросовестнаго человека.

Вяадишръ Петровячъ. Да, деньги сила, Но есть 
другая сила более мощная,— народное сознаше. Сто
ить только всему бедному люду объединиться въ ко
оперативы, приложить свой трудъ и знашя для об- 
щаго блага, какъ всесильный капиталъ будетъ унич- 
тоженъ. Въ рукахъ организованнаго трудового наро
да деньги не будутъ служить оруд!емъ борьбы съ без
защитными, малосостоятельными и угнетенными. Они 
будутъ оруд!емъ, направленнымъ на борьбу съ таки
ми людьми, какъ нащримеръ, Варышниковъ.

ШйхаЯло Оскпычъ. Справедливы ваши речи, Вла- 
дим!ръ Детровичъ, да жалко вотъ, что иЬтъ въ насъ 
все еще еознашя-то. Взять бы хотя въ примерь се- 
годняшшй сходъ. Ведь ужъ на что, кажется, Авдей 
Прохорычъ степенный человекъ и то но прочь былъ 
намъ палки въ колеса вставить. Больно ужъ впита
лись въ насъ старые-то порядки. Никакъ не можемъ 
жить безъ опекуновъ и благодетелей...

ёладикнръ Петровичъ. Совершенно верно... Т а
кой благодетель, какъ Барышниковъ, нуженъ нашимъ 
мужйчкамъ. Онъ дастъ и денегъ и товару въ долгъ, 
поэтому наши мужички жить безъ него и боятся. 
Такъ ужъ сложилась жизнь: придетъ беда— куда ид-
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ти?.. Одна дорога~къ Барышникову. Выручай, ба
тюшка, что хошь возьми. Ну онъ и выручаетъ, поль
зуется случаемъ, деретъ за все втридорога. А почему 
все это такъ происходило... Д а, потому, что идти 
больше было некуда. Теперь же вотъ будетъ кредит
ное товарищество и общество потребителей и, можетъ 

. быть, мы увидймъ какъ проторенная дорога вотъ къ 
этой лавке (:показываешь на лавку) быльемъ поростетъ. 
Д^ло, слав^ Богу, начато. Лишь бы только уставы 
утвердили скор'Ье, а тамъ дни славы Барышникова 
бу’дутъ скоро сочтены.

Шихайло Осипычъ {вздыхаешь). Охъ... охъ... охъ... 
Великое въ насъ невежество и темнота пребываютъ. 
Прожили мы свой в'Ькъ не за полушку. Никто насъ 
не могъ во время направить на истинный жизненный 
путь. Только вотъ вы, Владшпръ Петровичъ, дай 
вамъ Богъ добраго здоровья, позаботились о насъ и 
настоящую дорогу намъ указали. Большую надо от
дать вамъ благодарность за все ваши старашя (жмешь 

^ Влад . Петр. руку).

Владнянръ Петррзичъ. Не стоить.’., не стои ть... 
Михаиле Осипычъ... Дастъ Богъ здоровья, будемъ 

..вм есте  работать на ниве народной. Только унывать 
х ^ н е  надо. Нужно светло смотреть на будущее, хотя 

бы это светлое омрачалось темными девшими того же 
^ Барышникова. Недалекъ ужъ тотъ моментъ, когда 

русский крестьянинъ будетъ зрячимъ. Тогда онъ ски- 
нетъ съ себя ярмо, надетое на него всесильнымъ ка- 
питализйомъ и избавится отъ путъ административна- 
го произвола. Близокъ часъ воли и свободы, близокъ 
часъ народнаго равенства и братства. Нашей буду
щей работой въ кооперация мы будемъ подготовлять 
темный людъ къ этому светлому будущему, будемъ 
бороться съ темнотой и невежествомъ, такъ прочно 
свившимъ гнездо въ русской деревне (вдали слышны 
звуки гармоники и птсни).

Нихайло Осипычъ. Какъ хорошо и увлекательно 
вы говорите, Владшпръ Петровичъ. Такъ бы вотъ не 
отходилъ отъ васъ, все время бы и слушалъ.

Владивнръ Петровичъ. [вставая). Пора и по до- 
мамъ, а то очень свежо стало. У меня катарръ гор
ла, чтобы не застудить (подаешь Ммх,. Осип. руку). 
До свидашя, Михайло Осипычъ. За1однтеТбесед6вать 
завтра... буду ждать... ' г Ц ц ц



1 ихайло Осиповичъ (вставая). Всего хорошаго*.. 
Непременно приду... почту за великое счастье. (Р а с
кланиваются и уходятъ въ разный стороны. Звуки 
гармоники и пгъсни становятся слышим . Сцена нико
торое время пуста, а заптмъ изъ-за унт выходятъ 
обнявшись Евтюха и Гавря. Евтюха босжомъ; играетъ 
на гармоники).

Я В Л Е Н 1 Е  9 - е .

Гавря (размахивая картузомъ переёъ домомъ Ба
рышникова). С - па -си-бо благодетель - убла - творилъ 
вв - екъ не забудемъ... Э - э х ъ - т ы . .  (;пляшешь и уда
ряешь картузомъ о землю).

Езтюха (играешь на гармоники и припиваешь)

Пропьемъ сестру 
Прогуляемъ брата,

На што мы надеемся 
Одна у йасъ хата...

3 А  Н А В Ъ  С Ъ.



Дгьйствге 2-ое.
Сцена представляете комнат у правлетя Крутоюрскаю кредит
ною товарищества. Прямо дверь, се правой стороны окно и 
письменный столе. У  лгьвой стгьны шкафе се дтьлалт, на кото- 
роме стояте сепараторе и маслобойка. На сгтьнахе развтъша- 
ны таблицы и кооперативные плакаты. Во вселю видны поря-

доке и чистота.

Я  В Л Ё Н I Е 1 - о е.

Акимычъ (одгтг, тдптъ у двери и чинить драт
вой поношенный пимъ). Тьфу - эхъ-те въ горло-то...Ни
ка къ не могу продеть дратву (сучитъ дратву). Старъ 
сталъ Совсемъ глаза отказываются служить. Разиино
го еще годокъ поработаю, а тамъ, видно, совсемъ ос
лепну. Приходить, видно, время на погостъ собирать
ся. (пауза) Что-жъ, прожилъ свой векъ - - честно - - 
благородно - - безъ сучка - - безъ задоринки. Теперь 
пора и другимъ место оелобонить... (задумывается). 
Вотъ только раздумье беретъ, што ,векъ-отъ мой про- 
гаелъ ни за што ни про што... Свету-то я мало виделъ, 
да и жисть-то у меня не красна была, только одно и 
было, што чертомелить за работой съ утра до ночи... 
Вотъ таперича другая жисть-то пошла - - легче - - сло- 
боднее, а ужъ жить-то становится мало... Э - эх-ма.
Христовы мы горемыки зачемъ только на свЬтъ
родились,..

Я  В Л Е I I I  Е  2 - о е.

Софьв Николаезкя {вхо д и т ь)  (къ Акпмычу). А что, 
не приходилъ еще В ладтп ръ Петровичъ?

Анимычъ (отрываясь отъ работы). Не былъ еще.. 
Обиаковенно, кажинный день ходить рано, а сегод
ня што-то нётъ.

Оофья Николаевна. Ты что это мастеришь?., ка
жется, обувь починяешь?.. Д а, разве ты мастеръ?..'

Акимычъ, А  то какъ же. Я , милая барышня, на 
все руки. Сапоги ли точать, печь ли сложить, теле
гу ли сделать... все могу. Въ былые-то годы Аки-
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мычъ былъ на славЁ... первый мастеровой былъ по 
селу-тв... А какъ вотъ пришла старость-то, пришлось 
все бросить, да въ сторожа въ банку поступить. ГИггъ 
В'бдь у меня ни роду, ни племени... одинъ вЪдь я 
остался... какъ персть... Спасибо вотъ Владшпру Пет
ровичу, прибрали меня на старости Л’Ьтъ.

Софья Николаевна. Окажи, Акимычъ: нравитсяте- 
б'Ь Владим1ръ Петровичи... И какъ ты находишь: хо 
роши* они человйкъ, или н&тъ...

Акимычъ, Да, если Владимфъ Петровнчъ но хо- 
ронпи челов'Ькъ, такъ посл'Ь этого кто же хорошш-то... 
Не только мн’Ь, а всему селу за него надо денно и 
нощно Богу молиться. Святая душа, Владим1ръ Пет
ровичи. Велшпя благодушия сдУлалъ'онъ для народа. 
Себя не жалУетъ для нашихъ мужичковъ... все село 
на ноги поставили. Золотая голова у него и душа ан
гельская, Какъ же не уважать такого человека.

Софья Николаевна. А какъ ты смотришь на Ба
рышникова? ВУдь онъ тоже благодУяше мужичками 
оказывает* деньги ими взаймы даетъ, товаръ въ 
долгъ отпускаетъ ивдобавокъ еще вииомъ иотчуетъ.

Акимычъ. Охъ, милая барышня. Какъ же можно 
сравнить Барышникова еъ такими человъкомъ, какъ 
Владшнръ Петровичи. Большая между ними пропасть. 
Только сейчасъ, когда банка и общество открылись, 
Тришка маненько народъ-отъ мирволить стали. А што 
до этого то дУлалъ... всгЬхъ раззорилъ. Сколько слезъ 
мужицкихъ было пролито изъ за его, окаяннаго. Сколь
ко семей-то хрестьяиекихъ по м!ру пошло .. НУтъ, 
милая барышня. Не поставишь Тришку съ Владимь 
ромъ Петровичемъ на одну половицу. Не приравняешь 
честнаго человека къ безсовУстному'шроУду. Никакъ 
эфтаго сдУлать невозможно...

Софья Николаевна. Но, вУдь, Барышниковъ-то не 
только сейчасъ, а и раньше дУлалъ добро здУшнему 
обществу, Церковь воеъ отремонтировали, паникадило 
купили, часовню выстроилъ... Да мало ли онъ добра- 
го сдУлалъ для нашихъ мужичковъ.

Акнмычъ {махну в г рукой), Знаемъ мы эфти благо- 
дУяшя-то... знаемъ, што они стоятъ... Если сосчитать 
сколько Тришка бУдъ натворили, сколько хозяйствъ 
въ раззоръ ввели, такъ ему для иекуплошя грУховъ
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то своихъ не только надо иолукадило купить, а трехъ 
соборовъ мало выстроить... А то иолукадило .. эка по
думаешь,

Софья Николаевна (подзадоривая). Ну, ты слиш- 
комъ ужъ строгъ, Акимычъ... Вероятно тебе Барыш- 
ннковъ-то насолилъ чемъ нибудь, вотъ ты и говоришь 
о немъ такъ ... (вынимаете из?, шкафа книги и садит
ся работать).

Акш ы чъ (обиженна). Напрасно, милая барышня, - 
поклепъ на меня налагаете. Всю жисть къ Тришке 
то я ногой не заглядывалъ... нанротивъ, всегда на 
сходкъ противъ его ратовалъ. Не лежитъ у меня ду
ша къ ему... но могу я выносить все его темныядела. 
Ужъ очинно они грязны и безбожны [сильно бьетъ 
молоткомз по подошвгь).

Софьа Николаевна (даекобо). Не сердись, Акимычъ...
Я пошутила..» Мне, просто, хотелось знать, какъ ты 
думаешь о Барышникове...

Акимычъ. Одна у меня дума о немъ... м1рогЬдъ 
онъ... острогъ по емъ давно соскучился... Вотъ и все...
(сосредотачивается въ своей работгь, Софья Никоя. 
пишешь).

Я В Л Е Ш Е  3-ье.

Владкшръ Петровичъ {съ портфелемь, тихо от
воряешь дверь и незамтпно подкравшись къ Аки мычу 
тычетъ ею въ бокг).

Акимычъ {вскакивая съ мгъста). 0 -й... ежъ-те въ 
горло-то!.. (замахивается пимомъ на Владимира Пет
ровича и узнавъ его виновато опускаетъ руку).

Софья Николаевна (вздрагивая). Ай... {роняешь 
отъ испуга перо на книгу).

Владнииръ Петровичъ {улыбаясь). Не пугайтесь... 
свои люди (кг Соф. Ник.) Здравствуйте, Софья Ни
колаевна (здороваются). Здравствуй, Акимычъ (Аки
мычъ кланяется).

Софья Николаевна (весело). Я  такъ испугалась,
даже сердце замерло.

Вяадим!ръ Петровичъ (улыбаясь). Ничего... дрой- 
детъ... Иногда полезно нервы взбудоражить.

Софья Николаевна, Однако, посмотрите, что вы 
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наделали съ вашей шуткой: отъ испуга у меня выпа
ло перо йзъ рукъ и запачкало чернилами книгу,, [Аки- 
мычъ прибираешь инструменты и обувь).

Владишръ Петрозйчъ {смотришь въ книгу). Д а ... 
некрасиво,., йу, да не это бываетъ, что поделаешь... 
На следующий разъ буду оетороженъ {къ Акгмычг/). 
Не бывалъ еще Михайло Осипычъ и Иванъ Нико
ла ичъ?

Аимйшчъ. Не видно было...

Владяшръ Петревичъ. А никто меня н© спра- 
шивалъ?..

Ашшычъ. Спрашивалъ.

Владияяфъ Петровичъ. А кто именно?

Анимычъ. Приходилъ рано тутот-ка одинъ, да 
сказывать объ емъ едва ли нужно... человйкъ-отъ не 
стоющш...

Владим!ръ Петровнчъ. Кто же это такой?

Акимобъ. Аблакатишко-то этотъ... Писулькинъ...

Владимгръ Петровичъ. Писулькинъ... Что же ему 
нужно было...

Дкгшычъ. Васъ хогЬлъ повидать. Переговорить, 
баетъ, надо мзгЬ по важному д&лу,

Владимзръ Петровичъ. Трезвый онъ или вып'ивши?

Акш ычъ, Какъ быдто тово... еъ зарядомъ...

Владимпр'ъ Петровнчъ Что же ты ему сказалъ?

Аиеть!чъ. П отто, молъ, принесло тебя ни свйтъ 
ни заря. Приходи, молъ, когда банку откроютъ...

Владнмзръ Петровйчъ. А онъ теб-Ь на это что
отв’Ьтилъ?

Акимычъу Къ ответу, баетъ, тебя скотину надо 
привлечь за грубое обращение, да и Колоеову-то вмй- 
сгб съ тобой крылья-то иообкарнать... Ш-шибко ру
гался... Ишшо. говорить, приду...

Владияпръ Петровичъ [улыбаясь).Хорошо... Моло- 
дедъ, что такъ поступилъ. Съ этой публикой иначе 
нельзя. Надо ее совеЬмъ отвадить отъ визитовъ въ 
правлеше. (Акимычу) А  теперь' ступай, сходи въ лав
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ку и принеси мне отъ приказчика товарную книгу (са
дится па др.. конецъ стола, вынимаешь изъ портфеля 
бумаги и начинаешь ихь разсматривагпь),

Акикычть. Слушаю-съ. (уходить).

Владишръ Петровичъ. Ну, опять, начинается ста
рая истор1я. Только на этотъ разъ не такая, какая 
была раньш е,., пожалуй, люгрязн'бе... Однако, по- 
смотримъ, что изъ этого выйдетъ (Соф. Ник.) Знаете 
по какому дълу приходилъ сюда этотъ кляузникъ Пи- 
су ль ышъ?

Софья Николаевна. Мало-ли зачемъ ходить къ 
вамъ люди... Это меня не касаетсяЛЗероятно, по сво
ему д'Ьлу-

Владишръ Петровмчъ. Вотъ и не угадали. Какое 
у Нисулькиыа до меня можетъ быть дело. Никакихъ 
д’Ьлъ съ такими темными личностями я не йм!;ю и въ 
будущемъ иметь не намЪреоъ. Итакъ, вы не дога
дываетесь зачемъ приходилъ Писулькинъ?

Софья Николаевна (подумавф Ш тъ ...

Владимира» Петровича». Хотите, я вамъ скажу,,.

Софья Ншояаевна.Пожадуйста, если не секреть...

Вяадйкнръ Петровичъ. Никакого секрета. Наше 
правд еше поставлено объ этомъ уже въ известность.

Софья Николаевна. Что-нибудь опять въ роде 
доноса...

Вяадикпръ Оетрсвкчъ. Ваши предположения от
части иравильны. Но есть обстоятельства, о которыхъ 
вы не предполагаете (загадочно смотришь на Соф. 
Ник.)

Софья Николаевна (отрываясь отъ работы съ ин
тересом ь) Как1я. именно?

Влади ап ръ Петровичъ, Весьма важныя, но одина
ково непрчятныя какъ для меня, такъ и для васъ.

Софья Николаевна (смущенно). Что такое? Говори
те, пожалуйста, прямо, безъ загадокъ...

Владишръ Оетровичъ (заметно волнуясь). Вы 
знаете, какую борьбу пришлось мне выдержать съ 
мествымъ кулакомъ, Трифопомъ Барышниковымъ. Что 
только не было испробовано противъ меня этимъ м1-
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роедомъ. До какихъ только низкихъ и мерзкихъ сио- 
еобовъ онъ не доходилъ, чтобы ошельмовать мою лич
ность и подорвать ко мне довер1е наеелешя. И доно
сы-то писалъ, начиная отъ станового до губернатора, 
и толпу-то вооружалъ противъ меня и обществегшыхъ 
горлановъ занаивалъ, чтобы вынести мне на сходе по- 
рочащш приговоръ. Однако это все оказалось безре- 
зультатнымъ, поэтому Варышниковъ на некоторое вре
мя созналъ свое безсшпе и оставилъ меня въ покое. 
В о  вчера мы узнали, что Барышииковъ хочетъ вновь.:. 
(внезапно останавливается говорить).

Софья Николаевна Что же вы остановились го
ворить1?— продолжайте!..

Владнзшръ Петровичъ (еще больше волнуясь).Вгк1ъ.. 
не могу. Не могу я безъ волнешя передать вамъ о 
томъ, что намеренъ предпринять вновь этотъ м!роедъ, 
потерявшш стыдъ и совесть во имя наживы (зажи
маешь руками голову, опираясь локтями на столь).

Софья Николаевна (волнуясь и капризничая). Да 
говорите же, ради Бога... Что это съ вами... я тоже 
начинаю волноваться...

Владивпръ Петровичъ. Успокойтесь. Я  волнуюсь 
не меньше вась... Но... (останавливается)..

Софья Николаевна, (подходить кь Вл. Петр. и 
кладешь ему па плечо свою руку). Что такое но... Го
ворите немедленно...

Вяадишръ Петровичъ (вставая). Грязь.. Мерзость... 
Даже сказать стыдно...

Софья Николаевна {начиная сердиться). Ничего не 
понимаю... Что это съ вами, на самомъ деле...

Владишръ Петровичъ. Барышниковъ хочетъ по
вторить старые приемы, но только въ более низкой 
форме.

Софья Николаевна. Что именно онъ хочетъ... въ 
какой форме... сказывайте...

Владш ф ъ Петровичъ. Въ самой грязной и оскор
бительной для порядочнаго человека [ходить взволно
ванно по комнатть).

Софья Николаевна (сердито). Да, что же это, на- 
конецъ, такое?.. Неужели вамъ такъ трудно сказать?.» 
Я  просто васъ не понимаю...
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Владикиръ Петровичъ. Хорошо... скажу... Однимъ 
словомъ... Барыпшиковъ, черезъ этого 1уду„.. Писуль
ки на хочетъ... нам’Ьренъ... желаетъ...

Софья Николаевна (подходя т Вл. Петр, и смотря 
ему еъ лицо). Что?., что нам'Ьренъ?.. что желаетъ?.. Ну... 
ну... говорите!..

Владипнръ Петровичъ (не глядя па Соф. Лик.) . 
Вам’Ьренъ нашему правлению дать взятку...

Софья Николаевна. А  еще что?

Владинйръ Петровичъ. Больше ничего.

Софья Николаевна.Только-то... Х а-ха-хаа.. (сыпет
ся) Такте пустяки... Х а-ха-ха... А  я думала, Богъ 
знаетъ что... Думала убить васъ хочетъ... Ха-ха-ха.
(1садится на стулг).

Владивпръ Петровичъ (недоумтающе смотришь) 
Чего же вамъ смешно... Неужели вы ве сознаете мер
зости этого д-Ьла?

Софья Николаевна, Вполн'Ь сознаю.

Владиниръ Петровичъ. Такъ почему же вы смеетесь,. 
странно...

Софья Николаевна. Ничего страннаго и ужасыаго 
н&гъ,,. Самое обыкновенное д'Ьло.

Владии'фъ-Петровичъ. Какъ же это такъ.,. Уди
вительно... Я  васъ не понимаю,

Софья Николаевна (смгъясь). Нисколько не удиви
тельно... По-моему, вамъ просто следуетъ...

Вл&дншръ Петровичъ (быстро) Что ел&дуетъ?..

Софья Николаевна. Принять взятку и ... больше 
ничего.

Владиипръ Петровичъ (поражен?,). Какъ принять!.. 
Что... что вы сказали!.. Я  не доверяю своимъ ушамъ... 
Повторите.

Софья Николаевна (съ разстаноекои). Принять 
взятку...

Владикнръ. Петровичъ (еъ ужасомъ). Это вы ... вы 
говорите, Софья Николаевна!.. Вы,., о которой я ду- 
малъ (еъ изнемвжент садится).
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Софья Николаевна {подходя кг нему). Успокойтесь, 
Владийгёръ Петровичъ... Выслушайте теперь меня... 
Я  васъ слушала...

Владинзгръ Петровичи. Не могу... Оставьте...

Софья Николаевна. Да, что это съ вами... Вы въна- 
стоящаго кисляя обратились... Почему вы не хотите 
меня слушать... я васъ слушала;..

Владвшръ Петровичъ. Говорите... Только пожа
луйста не о томъ, о чемъ вы сейчасъ сказали...

Софья Николаевна. Вотъ именно я и хочу поле
нись свои слова. Дайте мнгЬ возможность это сделать. 
А  то вы совсЬмъ раскиснете...

Владншръ Петровичъ. Пу, хорошо... говорите.

Софья Николаевна. А-не будете перебивать меня?..

Владгдаръ Петровичъ. Не буду.

Софья Николаевна,, Яоваго, кромгЬ того, что вы 
сами знаете, я вамъ не скажу, поэтому прошу не вол- 

- новаться, а выслушать меня спокойно, до конца, Что
бы продолжать строить начатое вами дАто, чтобы 
больше внедрить въ сознаше темнаго народа пользу 
и значеше коонерацш, намъ нужно вести другую ра
боту, не мен'бе, а, можетъ быть, болЬе важную, ч'Ьмъ 
мы сейчасъ дАпаемъ. Мы должны дать народу свАгъ 
и знаше, а для этого намъ нужно немедленно занять
ся просветешемъ темныхъ массъ.

Владишръ Петрович» (перебивая). Что вы хоти
те этимъ сказать? Непонятна-для меня ваша рЪчь, да 
и не вяжется она съ затеей Барышникова.

Софья Николаевна, Соблюдайте ваше слово... Вы 
дали соглаше не перебивать меня.

Владанпръ Петровичъ. Хорош о... извиняюсь... 
продолжайте...

Софья Николаевна, Для культурной работы нужны 
средства. Первыми долгомъ надо нм Ап, подходящее 
пом&щеше для устройства сцены и библиотеки. Надо 
щйобрйсти литературу. ВАдь объ этомъ у васъ по
стоянная мечта, какъ и у меня. А на все это надо 
деньги, а ихъ то у аасъ и н&гъ. Если есть, такъ 
очень мало. Поэтому я вамъ и советую.
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Владиннръ Петровмчъ. Что?!

Софья Николаевна. Взять у Барышникова деньги 
въ виде взятки и образовать изъ нихъ при това
риществе фондъ на постройку Народнаго Дома... 
Вотъ и весь мой советь.

Владшшръ Оетровйчъ. Какъ такъ... Разве это 
можно...

Софья Николаевна. Конечно... Все зависитъ отъ 
вашего желашя и только...

Владяй|1ръ Петревичъ (вотг&рженно). А ведь прав
д а... Вотъ где мысль то, чертъ возьми. Вотъ это 
идея... я понимаю... ведь никогда бы мне самому не 
догадаться. Действительно, я форменная тряпка на 
этотъ счетъ... Ну и молодчина лее* вы, .Софья Нико
лаевна. Съ такимъ человекомъ только и можно рабо
тать и мечтать о великомъ будущемъ... Спасибо вамъ 
за советъ (жметъ руку).

Софья Николаевна. Делайте по-моему, какъ я ска
зала... не ошибетесь. Устройте сюриризъ Барышни
кову. Вероятно, ничего подобнаго онъ не ожидаетъ.

Владш !ръ Петрееячъ (весело ходя по комнатгъ)„ 
Такъ и сделаемъ, такъ и поетупимъ. Единственный 
выходъ... Вотъ будетъ потеха, когда онъ узнаете, на 
что пошла его взятка... Впередъ для него будетъ на
ука. По крайней мере, на будущее время станете 
опасаться применять этотъ мерзкш способъ. Такъ и 
занишемъ: поступило молъ въ фондъ на постройку
Народнаго Дома отъ местнаго филантропа Трифона 
Иваныча Барышникова столько-то рублей. Ну и сюр- 
призъ мы ему устронмъ,,. Х а... х а ...  ха... (громко 
смпется).

Я В Л Е Н 1 Е  4 -е .

Акнмычъ (входить и подаешь книгу). Вотъ-.. при- 
несъ книгу-то... Чудеса тамъ творятся... въ лавке-то... 
Народу собралось... уйма...

Владишръ Петровнчъ. Что такое?

Акимычъ. Да, ничаво. Такъ себе. Аблакатишка 
Писулькинъ тамъ съ писаремъ фортели выкидыва- 
ютъ. На счетъ общества и банки, значить, проезжа
ются, да и тебя, за однпмъ, добрымъ словомъ номи- 
наютъ...
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Владимфъ Петрзвкчъ. А  .что они относительно 
меня говорить?

йкмкмчъ. Мошенникь, говорить, онъ, капиталы 
наживаетъ, на ваши денежки, говорить, шикуетъ, а 
вы смотрите. Михайло Осипычъ и Иванъ Миколаичъ 
съ ими тамъ огрызаются... Такую пыль подняли, ели. 
имъ въ горло-то... страсть...

Владипиръ Петровичъ (треть шляпу). Пойти уз
нать въ чемъ Д 'Ь л о .

Софья Николаевна. Оставьте... Но ходите... Побе
регите себя, Владиайръ Петровичъ. Не вступайте съ 
противными личностями въ споры... все равно ихъ 
не уб’Ьдите... Не волнуйтесь зря... здоровье ваше и 
такъ неважное...

Владкшръ Нетрозичъ. Не безпокойтесь, Софья 
Николаевна. Я  только узнаю въ чемъ Д'Ьло и., об
ратно {уходить).

Софья Николаевна. Акимычъ. Приготовь ка чаю, 
что-то ужъ пить больно захотелось.

Дкк&шчъ. Слушаюсь.., (уходитг).

Софьи Николаевна {ходить по комнаты, заложит 
■руки за спину). Только ка этой работЬ я узнала, на- 
конецъ, что такое есть жизнь. До этого мнЬ казалось, 
что жить на св'ЬтЬ такъ хорошо, такъ привольно и 
радостно. Теперь же я убедилась, что людская жизнь 
есть сплошная борьба за сущеетвоваше, за кусокъ 
хл’Ьба... И эту борьбу принуждена» главнымъ образомъ 
вести неимущей классъ, для котораго существование 
на землЬ есть лишь одна мука. (Послы паузы). Ч'Ьмъ 
больше я работаю въ этомъ иародномъ дЬл'Ь, тЬмъ 
больше убеждаюсь въ фактической иольз'Ь коонерацш. 
То, что ежедневно происходить на моихъ глазахъ, 
сильнее укр'Ьпляетъ во мнЬ вЬру въ объединение, силь
нее уб'Ьждаетъ меня въ дЬли жизни и я думаю, что 
дальше идти мнЬ некуда. Вею свою молодую жизнь, 
всгЬ свои силы и знашя я должна отдать па служеше 
народу и только тогда душа моя будетъ покойна, когда 
труды рукъ моихъ принесутъ пользу забитому и тем
ному крестьянству... {задумавшись ходит:.).

За сценой шуме и голосе Акимыча: «Куда прешь... иродо
во отродье»... «Кто васъ не видалъ здгьсл»... (борьба).
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Я В Л Е Ш Е  6-ое.

{Вб дверь лом ят ся пьяные Евтюха и Гавря, Акилш чв  
и х  б не. пускаетз).

Евтюха. Пошто не пускаешь... старый чортъ... 
Общественники мы али хто?

, Гавря. Можемъ... мы... получить... ублатвореше, 
али н&тъ?.. А 1 . скажи намъ,

Акш ы чъ (отталкивал пхг)„ Ступайте... проспи
тесь сначала... Безъ васъ здьсь не тЬсыо... Уби
райтесь...

Софья Николаевна {испуганно). П усти... пустиихъ, 
Акимычъ... Пусть войдутъ...

Акимычъ {пе пустеть). Ш то имъ тутъ делать, пья- 
яымъ рожамъ. Пусть сначала продрыхаются (оттал
киваешь, тгь ломятся силъюъе).

Софья Николаевна. Боже мой,.. Этого еще не
хватало... (приказательно Акимину) Пусти,, говорить, 
теб'Ь...

Акимычъ (отходя отъ двери) Ну, заходите... ежъ 
вамъ въ горло-то... (Евтюха и Гавря заход ять),

Софья Николаевна (волнуясь). Что вамъ зд&сь 
нужно?..

Евтюха. ДГ.ло, значить, у насъ... важнгЬющее... 
есть, вотъ мы и... тово.., пришли...

Софья Николаевна. Ну, говорите, какое д'Ьло...

Гавр^- Самово намъ нужно... хозяина... На счетъ 
мы, значить... тово ... '

Софья Николаевна. Ничего, понять не могу... Г о
ворите прямо, что вамъ нужно...

Еятюха. Решили мы, значить, съ Гаврей... день-
жонокъ, значить, занять..

Гавря- Доподлинно... решили, въ пайщики, зна
чить, хотимъ. Потому... общественники мы...

Софья Николаевич (усткотшшь). Хорошо... Если 
вы хотите членами вступить, приходите завтра, сегод
ня день не рабочш.,,

Евтюха (н а ш )  Почему завтра... пиши сейчасъ...
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Гавря (такимъ же тономъ). Вправй мы сей ми- 
нутъ ублатворешя требовать... али иЬтъ...

Софье Николаевна, Ничего для васъ я сделать не 
могу. Приходите, когда будутъ заняНя въ товарище
ств^.

Евтюха (чешетъ еъ затилкп) Какъ же эфто... Зна
чить... тово... оглобли, значить., поворачивать...

-  Софья Николаевна, Больше ничего не остается, 
какъ уходить...

Гавря. Никакого, значить, ублатворешя не будетъ... 
зря, значить, мы шли... ~

Софья Николаевна (насмпшливо). Да, напрасно 
трудились.

Евтюха (къ Гавргь). Вотъ такъ фунтъ изюму... по 
выходу... значить...

Софья Николаевна. Ясно сказано... можно понять... 
(за сценой там).

Я В Л Е Н  1 Е 7 - 0  е.

(Входятв: Владимира Петровича, Михаил,о Осипычв и Ивана 
Николаевиче).

Владш !ръ Петровичъ (проходить впереди, осталь
ные стоять у двери). Это что еще за компашя? За- 
чгЬмъ вы сюда явились? (Евтюха и Гавря стараются 
принять трезвый видь).

Евтюха (кланяется). Къ вашей милости... значить, 
Въ пайщики, значить; хотимъ... потому ередств1евъ 
не хватаетъ...

Владивыръ Петровичъ. Кто это въ пайщики... 
Ужъ не вы ли съ Гаврей хотите записаться?

Гавря. Такъ тошно... Потому ублатвореше нужно 
намъ...

Владиянръ Петровичъ (кг, Мих. Осип, и Ив. Лил.) 
Поздравляю васъ, господа, съ новыми членами ($ь 
усммикой) Полюбуйтесь, пожалуйста, новыми коопе
раторами (къ Евтюхгь и Гавргь) А для чего вамъ по
надобились деньги?. (Мих. Осипычъ и Иванъ Николае
вичъ проходить епередъ).

Евтюха, Хозяйство, значить, хочу... объегорить,
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А  Гавря, значить, тово... коровенку, значить... купить. 
Потому ребятешш што ни есть... малеюшдя... Ревутъ, 
значить...

\ 1
Гавря (окалостливо). Доподлинно, ревутъ... голо- 

даю тъ... значить...

Ш м х а й л о  О с й о ы ч ъ  {со злостью). Горло у васъ про
сыхать начинаетъ... промочить надо. Вотъ для чего 
нужны вамъ деньги, а вовее не но хозяйству. Дро- 
валивайте-ка отсюда по добру, по здорову. Есть у 
васъ благодетель, Тришка Барышниковъ, къ нему н 
обращайтесь за деньгами.

{Акимычъ, качаетъ головой и у ходить)

Вяад&ш1ръ Петровичъ. А почему, въ еамомъ деле, 
вы не пошли къ Барышникову, а пришли сюда. Ведь 
до этого. *. кажется, онъ всегда для васъ былъ хоро- 
шимъ человекомъ и ни въ чемъ вамъ не отказывалъ.

Иваиъ Николаичъ. Стыдно ему отказывать-то та- 
кимъ вернымъ слугамъ. По его милости оаи ведь со
весть, то потеряли и въ пропойцъ обратились {къ Ев- 
тюхгъ) Несчастные вы люди... Продали вы свою ду
шу за косушку окаянному йпроеду. Водить онъ васъ 
за носъ и пользуется вашей глупостью... (настави- 
тельно) Эхъ... Езтей. Евтей хорошей ты чСлов&къ 
былъ до дружбы съ Барышниковымъ... А теперь, по
смотри, на кого ты похожъ еталъ... Последний домиш
ко пропилъ и хозяйство размоталъ. Б у, ты-то туда 
сюда, одинъ, какъ бобыль... (къ Гавргъ) А  ты то, ум
ная голова, что делаеш ь... Ведь семейство у тебя... 
жена... ребятъ полдюжины... съ голода пухнуть {ука
зывал на Евтюху) Тебе ли пьянствовать и компашю 
водить съ этимъ субъектомъ... Опомнись, Гаврило... 
Подумай, куда ты идешь... Погибнешь когда-нибудь 
лодъ заборомъ отъ этого проклятаго зелья.

Евтюха {сердито). Мы не за этимъ пришли... Словъ 
то мы тово... много слыхали... Ты, вотъ, значить, за
пиши насъ въ банку-то... потому... ведь... мы тоже... 
общественники.. На сходке, значить, можемъ говорить...

Гавря. Ублатворенье, значить, намъ нужно... А о 
другомъ мы сами знаемъ.

Михайло Оснпычъ. Вотъ и ступайте за ублаготво- 
решемъ то къ Барышникову. Дорога вамъ туда зна
комая, не заблудитесь.
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Владиюиръ Петровичъ. Ступайте домой. Сегодня 
вы пьяны. Протрезвитесь— приходите завтра. Я съ ва
ми переговорю обо всемъ...

Евтюха. Значитъ, ничево не будетъ... Понапрас
ну, значить, грязь м'Ъсили...

Владиинръ Петровичъ. Д а... До завтра ничего не 
будетъ...

Евтюха {чешет* въ затылки,, къ Гавре). Какъ же 
эфто такъ... Общественники мы, а тово...

ёладиннръ Петровичъ. Ладно, идите... Завтра но- 
говоримъ...

Гавря (нахально). П.ошто завтра... мы севодня же- 
ламъ... сей минутъ...

ЕНиханлъ Осипычъ. Ясно вамъ говорятъ, что нель
зя, ну и уходите.

(Акимычв еноситб на подносго чай.) ,

Я  В Л Е  Н I Е 8- о е.

Акимычъ (наталкиваясь на Евепюху). .Берегись!.. 
Иошто дорогу-то загородилъ, ежъ те въ горло то. (Е«- 
■тюха отскакиваешь, Акимычъ ставить чай па столь.)

Владим«ръ Петровичъ. Что же вы стоите, уходи
те... Руескимъ языкомъ вамъ говорятъ, можно понять...

Евтюха. А, можетъ... тово... сичасъ можно...

Владивйръ Петровичъ (нетерпеливо). Я  сказалъ, 
что нельзя...

Аквшычъ (къ Евтюхгъ) Проваливайте. Вамъ го
ворятъ...

Евтюха. А ты што за начальник* тутот-ка... 
Смотри... тово... полегше...

Гавра. Мы вЕдь тоже... тово... человЬки... (пока
зывая кулакъ) Какъ есть можемъ въ коннлекщю...

Акимычъ (сердито). Ахъ вы, иродово племя... Раз
говаривать съ вами (выталкиваешь Евтюху и Таврю, 
те упираю тел).

Михайло Осипычъ. Идите добромъ. Не кочевряжь
тесь, а то шутя въ темную угадаете,..

Акимычъ (выталкиваешь за дверь) М-а-р-ш-ъ!...
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Гавря (за дверью). Погоди... милые. Мы васъ... 
ублатворимъ...

Евтоха (тамъ же). Пп-оном-нимъ...

Шпщш\ръ Петровичъ (хвхочетг). Х а-ха-ха... Вотъ 
такъ публика. Вотъ такъ кооператоры. Х а -х а -х а ...

Софья Нннояаовна (вставая отъ стола) Я  страш
но боялась разговаривать съ ними въ ваше отсутствхе. 
Думала— они меня изобыотъ...

Владишръ Петровичъ. Д а... Беседовать съ такимъ 
элементомъ съ глазу на глазъ не совсемъ нр1ятно... 
въ особенности вамъ...

Нихайло Осинычъ. Иу, после той чести, которую 
имъ оказалъ Акимычъ, они больше не заглянуть...

Владишпръ Петровичъ. (т Евану Никол, и М их, 
Осип.) Подвигайтесь, господа,, къ столу. Выньемъ по 
стакану чая, да кстати поговоришь по одному очень 
важному делу. (Софт Никол.) А  вы, Софья Николаев
на, возьмите книгу нротоколо-въ и будьте сегодня на- 
щимъ секретаремъ {усаживаются вокругъ стола).

Оефья Николаевна. Съ большимъ удовйльетв1емъ
(идешь къ шкафу, берш ъ книгу и садится кг столу). 

•

Владйгй1ръ Петроймчъ, Вопросъ, который мы сей
часъ будемъ обсуждать въ нашемъ засъдагпи, отчасти 
вамъ известенъ. Вы уже знаете, что иапгь достоува
жаемый отецъ и благодетель Трифонъ Ивановичъ Ба- 
рышниковъ, помимо всЬхъ нечестиыхъ сгюсобовъ борь
бы съ нами въ теч ете  двухъ лЬтъ, сейчасъ, видимо, 
хочетъ испробовать еще-одно радикальное средство. 
Средство это заключается ни зъ чемъ нибудь, а въ 
подкупе правлешя носредствомъ денежной взятки. 
Какъ мне удалось узнать, самъ Барыщниковъ лично 
дать намъ взятку не решается. Для этого онъ наме- 
реиъ использовать свою, такъ сказать, правую руку: 
местнаго ходатая и вдохновителя всёхъ тешныхъ и 
грязныхъ дёлъ, Иисулькина. Видимо, съ целью пред- 
варительныхъ иереговоровъ последнш сегодня рано 
былъ у наеъ въ нравлеши. Для другой цели Писуль- 
кину приходить было не зачемъ, ибо рапнш визитъ 
его подтверж дать "’на этотъ счстъ мои нредположешя. 
Въ правленш какъ разъ никого не было и нашъ вер
ный Личарда Акимычъ еъ честью его выпроводилъ. 
Намъ нужно обсудить этотъ вопросъ и наметить по
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чему съ общаго соглаЫя планъ дальпййшихъ дййствш. 
Прошу, господа, высказать ваше мнйше. Повторяю, 
вопросъ очень серьезный и наше безразличное къ не
му отношеше можетъ вызвать нежелательные для 
насъ толки и пересуды среди населешя. Кому угодно 
высказаться?

Иванъ Иннолаичъ. Вопросъ весьма серьезный. 
Намъ слйдуетъ отнестись къ нему съ полнымъ вни- 
машемъ. Я  полагаю, что Барышниковъ не ограничит
ся одной взяткой. Думаю, что въ случай нашего от
каза отъ взятки онъ предггриметъ какля-нибудь еще 
крайшя мйры. Примйръ прошлаго ясно говорить за 
это. Во всякомъ случай для насъ, однако, настало 
время положить конецъ выходкамъ этого толстосума 
и навсегда избавиться отъ подобныхъ сюрпризовъ...

Шихамяо Осипычъ. Большая осторожность нужна 
въ этомъ дйлй. Только еще Барышниковъ-то собира
ется дать намъ взятку, а ужъ по селу то во вей ко
локола объ этомъ трезвонятъ. Приспйшникъ то его,,, 
Писулькинъ ужъ вездй объ этомъ, какъ ворона на 
хвостй, разнесъ, Все равно, говоритъ, ихъ голубчи- 
ковъ, Трифонъ то приберетъ къ рукамь. Только, го
воритъ, ему изъ мошны то стоитъ выбросить по К а
те ринй на рыло и всему дйлу капутъ. Черезъ недй- 
лю все, говоритъ, закроютъ... Вотъ каковы рйчи-то 
ходятъ въ народй... Надо намъ непремйнмо дййство- 
вать... Мйшкать не время...

Владншръ Петровичъ. А разъ это стало достоя- 
шемъ -гласности, то тймъ болйе необходимы рйши- 
тельныя мйры. Можетъ, мы согласимся, въ дапномъ 
случай, съ совйтомъ, который дала мнй Софья Нико
лаевна,

Софья Николаевна. Иного рйшешя быть не мо
ж е т  По-моему вамъ такъ именно и слйдуетъ посту
пить... (Ивапг Никол, и Мих. Осип, бросают8 на Соф. 
Пик. недоумтные взгляды),

Иванъ Никзлаичъ. А въ чемъ заключается вашъ 
совйтъ, Софья Николаевна. Ознакомьте насъ...

Софья Николаевна. Вотъ, Вла^дтпръ Петровичъ, 
вамъ скажетъ.,.

Владилнръ Петровичъ. Дйло весьма простое. Но 
совйту Софьи Николаевны отказываться отъ взятки
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мы не должны... А. слйдуетъ ее принять.,. {Ив. Ник. 
и М их. Осип, удивленно смотрлть на Соф. Ник.)

Иванъ Ннколаичъ. Еакъ принять!.. Почему?..

Нихайдо Осипычъ. Противъ совести пойти! Руки 
замарать? Никогда въ жизни!., (мотаешь головой).

Софья Николаевна (отрываясь отг письма) Да вы, 
не пугайтесь, господа, преждевременно, (улыбаясь) Пусть 
сначала Владим1ръ Петровичъ вамъ все скажетъ.

В лад ш 1ръ Петровичъ (тоже улыбаясь). Что? испу
гались? Успокойтесь... Страшнаго ничего 1г6тъ... Со
весть наша останется не замаранной и руки будутъ 
чисты... Нанротнвъ, принимая взятку, мы какъ бы ио- 
вышаемъ свой авторитета... какъ честные работники...

Инхайло Оонлычъ. Что-то ужъ очень не понятно. 
Взятку принять и совесть не запятнать...

Иванъ Ннколаичъ (грозить палъцемъ Софьи, Еико- 
лаеенгь). Вечно вы какую нибудь шараду выдумаете и 
заставите насъ головы ломать.

Софья Николаевна (улыбаясь) Никакой шарады. 
Весьма простая штука.,.

Инхайло Осипычъ (канал головой) Ну ужъ и про
стая... Нечего сказать... Не съ моими мозгами ее уга
дывать.

Владимфъ Петровичъ. Прежде ч&мъ просить ва
шего соглашя на совета Софьи Николаевны, я долженъ 
ознакомить васъ съ некоторыми предположешями, ко
торый ложатся въ основу указаннаго намъ Софьей 
Николаевной исхода, (ка Соф. Ник.) Вы пишите про
токола

Софья Николаевна. Пишу...

В л а д ш 1ръ Петрэвнчъ. Цель кооперацш заклю
чается но въ однихъ экономическихъ задачахъ. Она 
идетъ дальше. Помимо своихъ, такъ сказать, опреде- 
ленныхъ и прямыхъ задачъ кооперативная работа 
должна обнять культурно-просветительную область. 
Въ нашей местной деятельности это особенно сказы
вается, Чтобы развивать дело, намъ приходится стал
киваться съ всевозможными препятствиями. Зародышъ 
этихъ препятствий кроется въ темноте и невежестве 
техъ  массъ, для которыхъ мы работаемъ и которыхъ
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ведемъ за собою. Они настолько еще малокультурны, 
что у нихъ въ большинства представлеше о кредит- 
номъ товариществе, не расходится съ представлешемъ 
о сундуке Барышникова. Цель объединешя для нихъ 
мало понятна. То же мы набюдаемъ и въ отношенш 
потребиловки. Что влекетъ нашихъ мужичковъ къ 
участю  въ кооперативе, Откровенно сказать: только 
возможность получить ссуду и надежда получить при
быль въ конце года по забору товаровъ въ лавке. 
Изъ этого выходить, что культурная работа въ ко- 
операцш такъ-же необходима, какъ воздухъ для всяка- 
го живого существа. Поэтому намъ нужно работу эту 
начать немедленно. Для этого мы должны обзавестись 
Народнымъ Домомъ. въ которомъ устраивать для на
рода: спектакли, чтешя, курсы, организовать библю- 
теку-читальню; однимъ словомъ предоставить народу 
возможность проводить свободное время не въ трак
тире Барышникова, а за полезными занятиями и ра
зумными развлечениями. Вотъ Софья Николаевна и 
рекомендуетъ намъ приступить къ этому дЬлу сейчасъ 
лее и, такъ сказать, начать его при участи Барыш
никова...

Нихайлъ Осипычъ. Ничего въ толкъ не возьму... 
Да, разве Барышниковъ на это согласится?

Владишръ Петровичъ. Согласия его здесь и не 
нужно... Въ этрмъ то и весь секреть заключается...

Иванъ Николанчъ. Весьма странно и загадочно... 
Какое то головоломное изобретете.

Владиииръ Петровичъ. Нисколько.,, самый простой 
снособъ, который обыкновенно применяется всеми по
рядочными людьми.

Иванъ Николаичъ. Ну, ужъ скажите... Все равно 
я не могу догадаться.

Влади1й1ръ Петровичъ. Очень просто. Если намъ 
предложатъ взятку, мы ее принимаемъ, но себе не 
беремъ. Мы вносишь эти деньги отъ имени Барышни
кова въ капиталь кредитнаго товарищества на по
стройку Народнаго Дома... Понимаете... {Ив. Ник. и 
М их. Осип, удивление глядятг, переводя взгляды то 
на Влад. Петр., то на Софью Никол. Пауза).

К5ихайло Осипычъ. Вотъ такъ штука... {къ Соф.
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Лик.) Ну и мудрецъ же вы, Софья Николаевна!.. Ведь 
такую штуку выдумала... ну и молодчина... (мотаете 
головой).

Нванъ Никояаичъ (восторженно). Да, эту мысль 
только нужно приветствовать... лучшаго больше ни
чего не придумать (смгьетсл). Вотъ фортель то выки- 
немъ... воображаю... Х а-ха-ха ... Сразу Тришку Б а
рышникова изъ м1ро,Ьдовъ въ благотворители произве- 
демъ... Вотъ это трю къ,.. я понимаю... Х а-ха-ха...

Владивиръ Петровичъ. Следовательно, согласны 
господа?

в? а хайло Сснпычъ. Согласенъ... однимъ словомъ...

Нванъ Николаичъ {продолжаете смгьлться). Обеи
ми руками подписываюсь... Тришкины пятаки на 
очагъ народнаго просв'Ьщешя. Вотъ это брать... здо
рово... Х а-ха... Вотъ это... филантрошя. Х а-ха-ха...

Вяадишръ Петровичъ {къ Софъгь Никол.) Запи
шите въ протоколъ...

Софья Николаевна {пишете). Сейчасъ будетъ готово.

Владйииръ Петровнчъ. Такъ, господа... Удружимъ 
мы Трифону Иванычу... Отплатимъ ему со вторицей... 
Навсегда отвадимъ его отъ усвоенной привычки под
купать честныхъ людей темными деньгами. Дай толь
ко Богъ, чтобы наши предположешя исполнились такъ, 
какъ мы думаемъ.

Софья Николаевна {заканчивая писать). Вотъ и го - 
товъ протоколъ...

Владинйръ Петровичъ. Потрудитееь прочесть Софья 
Николаевна.

Софья Николаевна {читаете) „Правлеше Крутогор- 
скаго кредитнаго товарищества, обсудивъ вопросъ, 
что торговецъ села Крутогорскаго, Трифонъ Ивано
вич!» Барышниковъ, применявшш целыхъ два года 
всевозможные нечестные пр]емы борьбы съ коодера- 
тивомъ, въ настоящее время имеетъ намереше при
бегнуть къ подкупу правлешя т-ва посредствомъ вру- 
чешя ему денежной взятки черезъ местнаго ходатая 
Писулькина, постановило: предложенный Барыщ-
никовымъ деньги принять и заприходовать таковыя 
по счету капиталовъ, какъ фондъ на постройку Народ
наго Дома при Крутогорскомъ кредитномъ товарище
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стве. О настоящемъ поетановленш " довести до сведе- 
1Пя членовъ поверочнаго совета, Запольскаго кредит- 
наго союза и ближайшаго обшаго собрашя членовъ 
товарищества44.

Нихайяз Осипычъ, Правильно... Молодцоиъ...

Меанъ Николаичъ. Вразумительно... Здорово,..

Владишръ Петровичъ (берет* книгу изъ рукъ Соф. 
Ник. и послгь подписи передашь Ив. Ник., а по с ли д- 
нгй Мих. Осип.) Подпишите, госиода, протоколъ.

Иванъ Николаичъ. Обеими руками (подписываешь).

Владгшзръ Петровичъ. Решеше принято. Остается 
только проводить его въ жизнь. Кого мы уполномо- 
чимъ для ведешя нереговоровъ съ Писулькинымъ?

Михйало Осипычъ. Васъ просимъ, Владим1ръ Иет- 
ровичъ... Вы скорее обмозгуете.

Нванъ Николаичъ. Вы главнымъ бельмомъ вь гла- 
захъ Барышникова. Для васъ онъ и на такую штуку 
иошелъ...

Владим:ръ Петровичъ. Хотя мне и не по душе 
подобная мисс1я, но разъ решено, нужно делать. 
(встаешь) Пора положить коиецъ выходкамъ этого 
толстосума... Я  соглаеенъ...

Софья Николаевна. Вотъ и отлично... Постарай
тесь только на время оставить свою безхарактерность...

Владммзръ Петровичъ. Постараюсь оправдать ва
ши иадежды. (Акимычъ входить)

Я  В Л Б П I Е  9 - о е.

Акимычъ. Опять идетъаблакатишко-то... Впустить 
ево што-ли,..

Владашръ Петровичъ. Скажи ему, чтобы шель 
ко мне на квартиру... Я  сейчасъ приду...

Акимычъ. Слушаю-съ... (уходить) 
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Дпмстме 3-е.
Сцена представляете декорацию первою. дтьйств1я. Лавка 

Барышникова заколочена досками. Вывтьска снята. При откры
ты занавгьса Трифоне Иваныче и Авдей Прохдрыче сидяте на 
ступеняхе крыльца. Никудышный сидите около нихе на обруб- 
кгь дерева, у нею ее рукахе развернутая газета. Трифоне Ива
ныче сильно обрюзге и состарился.

Теплый лгьттй вечере.

Я  В  Л Е  Н I Е  1 - е .

Трифонъ Мванычъ. (Никудышному) Ну-ка, читай, 
что про войну-то пишусь?..

Никудышный, Ничего, собственно, новаго 1гЬтъ,«. 
Отступаютъ наши по всему фронту... Снарядовъ не 
хватаетъ, ну и продовольствия тоже... недостаточно... 
Съ голыми руками и голоднымъ брюхомъ видно не 
много навоюешь...

Авдей Нрехэрычъ. Врутъ все въ газетахъ-то... 
Не можетъ быть, штобы русская арм1я отступала. Вотъ 
мне недавно письмо сыиъ прислалъ съ войны-то. Пи- 
т е т ь ,  што далеко немцевъ угнали., границу перешли...

Никудышный. Можетъ быть, и правда, но въ те- 
леграммахъ про это не говорясь... въ секрете, должно 
быть, держать...

Трифонъ Иеакычъ {Никудышному). А , кроме вой
ны-то про што ншшо пишутъ?..

Никудышный. Да почти ничего. Разве только вотъ 
корреспондента изъ Крутогорскаго, но едва-ли она, 
Трифонъ Иванычъ, будетъ для васъ интересна. Пото
му на вашъ огородъ метить...

Трифонъ Иванычъ {испуганно) Какая кри-епа-ден- 
щ я!.. Ш то это такое?.. Ну,-ка читай.;.

Никудышный. Сообщеше изъ жизни нашего села. 
Какимъ манеромъ живемъ, значить, мы и каше недо
статки въ жизни у насъ наблюдаются {пауза) Такъ 
себе... пустяковина... читать не стоить, {свертываешь 
газету и хочешь положить въ карманъ).
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Трмфоиъ Иванычъ (подозрительно). Ш тъ , ты по
годи газетину-то прятать,.. Не желаешь читать, такъ 
давай сюды... Я  самъ мало мальски маракую,.. Авось 
разберу,..

Никудышный. Мн'Ь собственно что. Мне все равно... 
я прочитаю. Только ваша милость, чтобы не огн'Ьва- 
лась...

Трифонъ Иванычъ. Ты сначала прочитай, а мы 
послушаемъ и сообразимъ

Авдей Прахарычъ (Никудышному) Што тебе рази 
долго протрезвоыить-то... Проситъ тебя человЬкъ, ну 
и уважь... иошто ломаешься, Не отсохйетъ языкъ-отъ.

Никудышный (развертываетъ газету)% Ну, ужъ такъ 
и быть... прочту...

Трифонъ Иванычъ. Начинай... Слушаемъ...

Никудышный (читаете) Прошло пять лътъ, какъ 
открылось у иасъ кредитное товарищество и'общество 
потребителей. (Трифонъ Иванычъ настораживается) 
Много воды утекло за ото время, а вместе съ этимъ 
исчезло изъ жизни не шало етарыхъ закоенйлыхъ по
ря цковъ. Сейчасъ крутогорцы живутъ новой неузна
ваемой жизнью. Не 'стало видно среди нихъ нищеты, 
сократилось и пьянство. Всюду на лицо довольство и 
зажиточность, Кабала, въ которой крутогорцы обре
тались весьма долие годы... (останавливается и обра
щаясь къ Трифону Иванычу) Стоитъ ли дальше-то чи
тать,., ерунда...

Трифонъ Иванычъ (нетертьлиео) Читай...

Никудышный (продолжаешь) благодаря засилыо и 
гнету мъстнаго кулака Барышникова ( Т р и ф И в а н ,  
крякаетъ)...' исчезла безвозвратно. Все это нужно при
писать не кому либо, а деятельности м4стныхъ ко- 
оперативовъ, не остановившихся на одномъ узкомъ 
экономическомъ пути, а заметно развивающихъ куль
турную работу. Въ этомъ отношеши большую пользу 
принесъ здесь Народный Домъ, невольное начало ко
торому положилъ тотъ же Барышниковъ (Триф. Иван, 
крякаетъ),... предполагавший устранить отъ работы ру
ководителей местныхъ кооперативовъ путемъ денежна- 
го подкупа (Триф. Иван, крякаетъ)... Данная имъ прав
лению кредитнаго товарищества взятка последнимъ бы
ла принята, но къ неожиданности Барышникова за
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писана отъ его имени, какъ пож ертвовате на образо
вало фонда для постройки при товариществе Народ
ного' Дома.,.

Трифонъ Иванычъ {сердито перебиваешь) Будетъ!..

Никудышный {не обращаешь внимангя и продол
жаешь) ...Такимъ образомъ Барышниковъ попалъ какъ 
куръ во щи ..

Трифонъ Иванычъ [выходяизъ себя) Тебе говорятъ... 
будетъ!!! [вырываешь и Никидышнаго газету и бросаешь 
ее на землю).

Авдей Прсхорычъ (вь сторону), Вотъ такъ клюк
в а ... Здорово пропечатано...

Никудышный (поднимаешь газету) Я  ведь преду- 
преждалъ васъ, Трифонъ Иванычъ, что не следуетъ 
читать... вы сами велели... А теперь, вотъ сердитесь.

Трифонъ Иванычъ [мрачно). А пошто ты прямо то 
не сказалъ, о чемъ писано то.,, Впередъ вЬдь зналъ, 
а молчалъ...

Никудышный. Какъ не сказалъ.,. Я  предунреж- 
да.гь васъ,,.

Трифонъ Иванычъ. То-то, предупреждалъ. Все вы 
видно за одно. , грамотеи. Видите, што чоловекъ на 
убыль пошелъ...'. В ё тъ . што бы свои мл, ученымъ умомъ 
то поддержать его... Нанротивъ... Окончательно дока
пать надо... Писучки... проклятый.,.

Никудышный (обидтшись). И даже очень, напрас
но хохлитесь, Трифонъ Иванычъ... Совершенно я 
здесь не причемъ... Напрасно нодозреше на меня имеете. 
Совсемъ съ другой стороны здесь вётеръ дуетъ... {за
гадочно) Твои дружки-нр1ятели тебе подсаливаюсь... О 
себе напоминаюсь, чтобы ты ихътово... не забывалъ...

Трифонъ Иванычъ. Какъ дружки-пр!ятели.,. Хто 
эфто?..

Никудышный {тъмъ же тономъ). А вотъ пораскинь 
умомъ-то... Можетъ и угадаешь...

Авдей Прэхорычъ. Кто окромя Володыш Колосо
ва и учителишки можетъ эфтакую штуку смастерить. 
Они, ведь, больше по газетной части-то маракуюсь. 
Знакомство у ихъ въ городе то... вотъ и тово... про
печатали.
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Никудышный (Триф . Иван,.) Вотъ Авдей Прохо 
рычъ скорее вашего догадался, а вы голову ломали... 
Оехидно улыбается).

Трифонъ Иванычъ {подумав?,). Такъ какъ ио ваше
му... неужли эфто они опять... иродово племя.,.

Никудышный. Сообрази ладомъ... Можетъ и они..

Авдей Прохерычъ, Ш то соображ ать,. КромЬ ихь 
некому. Пикто у насъ въ волости такими пустяками 
не занимается... Они, больше никто...

Никудышный. Совершенно вЬрно... й х ъ  дЬло...

Трифонъ Иванычъ {грустно). Ну и народъ... ну и 
иродово отродье... Покою мнЬ отъ ихъ не стало, ни- 
ч'Ьмъ ее могутъ ублатвориться. ВЬдь ужъ, кажется, сде
лали свое дЬло... совсЬмъ раззориля и опаскудили, такъ 
цЬтъ... ишше надо тебя стегнуть. Прикончить надо, 
штобы, значить, о твоей бЬдЬ не только одно село 
знало, а штобы весь уЬздъвъ колокола звонилъ... На
стояние, што ни есть разбойники... прости меня Богъ. 
ПослЬднюю рубаху сняли,,, не посовЬстилиеь, да иш
ше въ газетахъ пропечатали,., вотъ, молъ, какъ мы 
то дЬвствуемъ... пусть, молъ съ нами но тягаются,,. 
{качал головой) Ну и народъ... ну и народъ... А й ... 
ай.,. ай ...

Авдей Прохорычъ. Д атебЬ то  што... туды сю ды ... 
Ты хошь еъ ими тяжбу велъ,... А меня то за што они 
продернуть собираются... Яагдыся пришла сдавать 
почту энта вертихвостка-та, счетоводомъ то которая 
у ихъ служить, да прямо въ глаза мне, значить, и 
ляпнула... Порядковъ, говорить, у васъ въ волости 
нЬтъ никакихъ, обращаетесь, говорить, грубо, на 
мЬстЬ васъ николда не застанешь, только пьянствуе
те, говорить,.. Жаловаться, говорить, на васъ нужно, 
кому слЬдуетъ, да въ газету сообщить о вашихъ дЬ~ 
лахъ, штобы подтянули васъ манеиько... Вотъ куда 
закинула... А .,. Ну, не змЬя ли баба? А?..

Тркфонъ Иванычъ {качая головой). Воистину змЬя 
подколодная... Ай... ай... ай ...

Никудышный {заносчиво). А  ну-ка, пусть попро- 
буетъ... Это не съ Трифономъ Иванычемъ тягаться... 
Мы сами кое-какое образоваше имЬемъ. Такъ можсмъ 
отписать, что еамъ земскШ слезу прольетъ...
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Трифонъ Иванычъ, Ну. не хвастай. .. Только здЬсь 
вотъ ты храбрость-то свою проявляешь.,, Да съ Пи
сульки нымъ хорохориш ься.... А  какъ настоящее-то дЬ- 
ло нужно сделать, такъ. и цЬна-то тебЬ расколотый 
грош ъ... Што ты хогвлъ сдЬлать, когда банку-тоВо- 
ло'дька открывалъ?.. Говорилъ, што все обдЬлаю... 
какъ слЬдуетъ... слЬда не останется... А што вышло 
на дЬлЬ-то— болтовня одна, больше ничаво... Только-то 
и сдЬлалъ, што въ лигшпй расходъ меня ввелъ, да 
полведра водки вылакалъ... Ужъ молчи. Не брехаи 
зря-то... попусту... Они тебя съ одного сморчка за
шиб утъ, а то тоже... выискался...%> 7

Никудышный (зад&рио). Это кого?.. Меня однимъ 
сморчкомъ зашибутъ... Да пусть только попробуют*, 
какъ я ихъ отрапортую... сразу осаж у... не пикнутъ. 
Вы еще мало знаете меня... Земскш, или вонъ... ста
новой и то говорятъ, что...

Трифонъ Иванычъ ([перебиваешь) Перестань врать- 
т о ... слыхали...

Авдей Прохорычъ. А ить вЬрно онъ говоритъ, 
Трифонъ Иванычъ. Башка у ево... тово... варить...

Трифонъ Иванычъ, И ты туда же... Што угодно 
мнЬ говори, а все равно онъ человека, нестоющШ... 
Только водку лакать мастеръ... больше ничаво не 
могитъ...

Никудышный (окончательно обид мш ись) А много 
угощешя-то твоего я видЬлъ? Поставилъ разъ какихъ 
то несчастныхъ двЬ косушки да ужъ попрекать взду- 
малъ. Почему только меня одного попрекаешь, а Пи- 
сулышпу то ничего не говоришь... онъ вЬдь у тебя 
еще сейчасъ днюетъ и ночуетъ... Небось не цолвед- 
ра твоего вина-то за это время вылакалъ, а цЬлуго 
бочку, А больше 9онъ для тебя сд'Ьлалъ!.. Ну-ка ска
жи!,. КромЬ- того, ничего не сдЬлалъ, что вино вы
лакалъ да со взяткой ВолодькЬ въ яму попалъ {язви
тельно) За мои дЬла тебя еще въ газетахъ-то не про
печатали, а за его то вотъ ужъ готово {показываешь 
пальцемъ на газету) А то попрекать вздумалъ... Вишь 
ты, благодЬяше какое сдЬлалъ... подумаешь... косушку 
водки выпоилъ...

Трифонъ Иванычъ (сурово) Молчи, чернильное ры
ло, пока я тебЬ глотку-то тряпицей не заткнулъ. На- 
шелъ о чемъ вспоминать. Твой капиталы-то штоли 
здЬсь страдаютъ?.. помогалъ наживать-то ихъ мнЬ
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што-ли?.. голоштанникъ этакш (смягчая тень) Погоди 
и до Писулькина доберусь... Думаешь, такъ оставлю .. 
Я  васъ еще продажу черезъ рЬшето,,. Узнаете вы 
еще Трифона Барышникова...

Нинудышный (ехидно). Ну объ этомъ мы еще по- 
гадаемъ... Страшенъ чортъ, да милостивъ Богъ (ука
зывая па лавку) Думалъ все забрать, а самому зако
лотить лавку то пришлось. Не гадай... Погоди... Три 
фонъ Иванычъ...

Трифонъ Иванычъ .(ввкатвая и устремляясь па 
Никудышнаю). Прочь!., прочь отсюда, нечистый духъ!..

Авдей Прохерычъ (сдерживая Барышникова) Оставь 
Трифонъ Иванычъ... успокойся... (въ сторону) Вотъ 
такъ мать пречистая... Разговоръ-то, брать, тово... 
(дшавтъ жесть кулакомь) Надо удирать по добру по 
здорову.

Никудышный (пятясь назадъ). Ну-ка тронь... по
пробуй... не влетитъ-ли самому,..

Трифонъ Иванычъ (срываясь съ мгъегпа). А хъ ты, 
мразь поганая!.. Д а я тебя!.. Раз...змоо...жжу.у... (Ни
кудышный убгыаетъ и спотыкаясь на бгыу роняют съ 
головы шляпу. Барышниковъ бгьжитъ за пимъ съ под
нятыми кулаками, но не дотавъ пинаетъ ноюй шляпу; 
последняя летишь вслгъдъ за Никудышпыт. Авдей 
Прохорычъ принимаетъ растерянный видь и чешете въ 
затылюь). Трифонъ Иванычъ (возвращаясь и садясь на 
деревянный обру бога) У .у ,у ..хъ ... Раекалилъ-же онъ ме
ня... штобы ему лопнуть... У .у ,у ...х ъ  какъ раекалилъ 
(вынимаешь платокъ, утирается, а затгьмь грозить 
пальцемъ въ гшггравлети куда убгьжалъ Никудышный) 
Приди-ка ты ш и то.,. Обломаю я теб'Ь птичьи-то ноги 
(нгькоторое время сидитъ молча, а потомъ обращаясь 
кг Авд. Прохор.) А, ты што стоишь...

Авдей Прохорычъ. Да я, собственно.,., пичаво... 
Тоже надо идти (снимаешь шляпу ц кланяются) Про
щенья просимъ...

Трифонъ Иванычъ. Проваливай... (Авдей Прохо
рычъ боязливо оглядываясь уходить въ у лицу. Трифонъ 
Иванычъ, одинь. Сидишь задумавшись повгьсивъ низко 
голову и поелгь паузы). Ограбили Раздали до нага... 
СдЬлали свое Д 'Ьло... Теперь ш то...жъ... Теперь и 
Трифонъ Барышниковъ врагъ сталъ... Все прахомъ
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пошло, ее у чего стало поживиться {останавливается 
взглядомъ па дверяхг, лавки) А, вЬдь, подавно еще вс!; 
преклонялись передъ тобой, Трифонъ... (сжимаешь 
кулакъ), Недавно вся округа вотъ гдгЬ у тебя находи
лась... За косушку водки и фунтъ баранокъ я коман- 
довалъ въ волости, какъ полный хозяинъ (пау^а)
Э ..э...хъ ... все прошло... все миновало... Нарушили 
все дЬло... На одииъ трахтеръ надежа была и тотъ 
проклятая война доканала... Горемычный ты человЬкъ, 
Трифонъ .. всЬ труды твои прахомъ пошли {сидишь вь 
раздумъи* а попгомь встаешь)) Эхъ... пойду выпыо 
бражки, авось забуду на время свое горе, (уходить 
налгьво).

Я  В Л Е I I I  Е 2-е.

(Изз-за угла дома Барышникова выходитз Писулъкит. У 
нею во задиелгз кармангь сюртука обземистая связка бумаге.)

, Федоръ Иванычъ (озираясь) Куда же это онъ 
скрылся... ХотЬлъ обождать, а нЬту... (смотришь на 
домъ) Можетъ-быть дома сидитъ... Воздыхашями за
нимается... ,о сотенныхъ тоскуетъ... Попробуемъ, спро- 
симъ (;подходить къ окну и стучишь) Эй... бубны-ко
зыри... кто дома-то?!. Никого нЬть... Видно онять 
ушелъ... пойло лакать уплелся... Какъ же это меня-то 
онъ но подождалъ (отходить оть окна и садится на 
скамейку у сада). Ч то...ж ъ... отдохнемъ маленько, авось 
подойдетъ (вынимаешь табакерку, нюхаетъ и чихаешь) 
П ч...хи... П ч...хи... Здорово завинтило... индо тово... 
всю носовую механизму вывернуло (чихаешь) {пауза). 
Одно удовольств!е только осталось.,, понюшкой носъ 
забивать. Вс/Ь законоположеши насчетъ... тово... (щел
каешь пальцемь по подбородку) значить, уничтожены. 
Раньше ты бывало, какъ сыръ въ маслЬ катался. 
Черкнешь, бывало, прошенье, али апилящю... тутъ 
тебЬ и выпивка. А нынЬ, братъ, не то. НынЬ, братъ, 
строго бубны... козыри.,. Постановлешя... обязатель
ный: Моментально, братъ, штрафъ, а то и тово... въ 
кл’Ьтуху... Это тебЬ не то што уетавъ о наказашяхъ, 
али временный правила о волостномъ судЬ... гд/Ь моле
но надлежащую статью подвернуть... Тутъ, братъ... 
заковыка... Прошенье не напишешь... на косушку не 
оборудуешь, {пауза) ВмЬсто свЬтленькой-то вотъ, 
нынче, приходится пойломъ червяка-то замаривать. 
Пьешь... пьешь, какъ корова, а все тебК ни почемъ..* 
Только брюхо дуетъ, хошь рожь наемъ молоти, (пауза)
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Эх-,., ма... Вернулъ бы еще старое-то время... Быва
ло мы съ Трифономъ, такъ заливали... такъ залива
ли... что твои... бубны-козыри...

Я В Л Е Н  1 Е  8 -е .
Андрейъ^итричъ (входить съ улицы йувпдтъ 11и- 

сулъкта) Что, на старое пепелище пожаловалъ? . Все 
еще' не можешь забыть благодЬтеля-то своего,.. Тос
куешь... (улыбается)

Федоръ Иваяовичъ (злобно). А тебЬ какое дЬло?.. 
Что ты за контролеръ?.. ДЬла тебЬ нЬтъ, забылъ али 
не забылъ... А почему ты-то-вотъ сюда, забрелъ... вЬдь, 
Трифонъ то, насколько я знаю, но былъ тебЬ лрщтель...

Андрей йнтрачъ (насмтиливо). Какъ не былъ.,. 
Папротивъ, у меня съ нимъ большая дружба была... 
Да и съ тобой-то, кажется, тоже... немного, ВЬдь ты 
Барышникову доносы-то етрочилъ... ВмЬстЬ ты съ 
нимъ упечь-то меня хотЬлъ... Вотъ, значить, и вы
ходить, что мы старые пр1ятели... Не такъ-ли? А?.. 
Сообрази-ка;.. А...

Федоръ Иванычъ, Каки-таки доносы... Когда это 
было (встаетг).

Андрей Ёнтр&зчъ, Или ‘ ужъ запамятовалъ... не. 
помнишь... Видно, водка-то всю память уничтожила... 
а можетъ, просто, стыдно сознаться..

. Федоръ Иванычъ. Въ чемъ я тебЬ буду сознавать
ся... Что ты меня допрашиваешь.,. Что ты становой, 
али сдЬдователь?..

Андрей Нитрмчъ. Вовсе я тебя не допрашиваю.. 
Ужъ больно ты скоро про худыя-то дЬла забываешь... 
вотъ я тебЬ и напоминаю...

Фэдоръ Иваиадчъ (заносите). Н у... писалъ.,. А те
бЬ какое дЬло!.. А - знаешь ты, что было ииеано-то... 
Знаешь?.., а?..

Андрей Шнтричъ. Какъ не знать.,. извЬстно од
на ложь и. клевета... На что вы съ Барышииковымъ- 
то больше способны...

Федоръ Иванычъ (строю) Можешь-ли ты татя  
слова выпускать?.. Можешь?., я тебя, спрашиваю!.. 
(;повышал тот) Да ты знаешь какой статьей дЬло-то 
это пахнетъ!,, а ... ИзвЬстно тебЬ, куда за зто‘прячутъ1 . 
а ... (вимаскт'аетъ изъ кармана связку бумагъ и машетъ 
ей передо Андр. Митр,),,, Въ острогЬ я тебя.-спарить мо
гу за таюя слова... По третьему пункту... Вотъ куда это

-у — 46 — ,



ведетъ... чувствуешь, али н Ь тъ..
Андрей Шитрнчъ (спокойно). ТебЬбольше знакомь 

острогъ'то... Мы еще, слава Богу, его не извЬдали, а 
вотъ, ты то за свои художества, кажется, разъ де- 
сятокъ не иосидЬлъ-ли...

Федоръ Иванычъ (горячась и размахивая связкой 
бумаг?) Какъ ты смЬешъ клевету на меня возводить... 
а?., добраго человека порочить.., а?.. Да; ты знаешь- 
ли, что это уголовное дЬ яте. . караемое по етать-Ь... 
Да я тебя могу веЬхъ правъ лишить...

Андрей Интркчъ. Ну не ерепенься сутяжная ду
ш а... не запугаешь (уходить).

' Федоръ Иванычъ (один?, вс.тдъ Андр. Митр.) 
То-то... струхнулъ... Ну, погоди, еще голубчйкъ... я 
тебЬ задамъ... бубны-козыри... (садится на скамью), А 
то к а тя  рЬчи емвяъ говорить... въ острегЬ сидЬлъ... 
Я тебК  задамъ... я теб'Ь подверну статейку... но выка
рабкаешься... (развертываетг связку бумаг?,, выни
маетъ карвндашо гг наминает?> писать),

Я В  Л Е Н Т Е  4-ое.

Трифонъ Иванычъ (выходить изъ улицы,, замгътно 
выпивши, обертываясь назадз и- грозя кулакомь). Моли 
Вога, што'пятки унесъ... Я  бы сдЬлалъ изъ тебя кот- 
лоты (обернувшись къ зрителю). СовсЬмъ 1 въ лапахъ 
былъ, проклятая ветошка... вывернулся... Т-ь-ф -у... 
(плюется, увидллг Инсультна). А... Ты здЬея... Што-жъ 
во время то не являлся...- (строю) Ш то и ты видно 
начинаешь изъ поел у п т  шя выходить... а... За писа
ришкой, да Авдюшкой, видно пойти х о т ь .. .  ВсЬ, вид
но, сговорились... За одно дЬлаете... (садится на об
рубок?).

Федоръ Иванычъ (вкоичтъ писать и свертывал 
связку б у.чаи) Погоди буркать-то маленьк®. Узнай въ 
чемъ дЬло-^о... Самъ виноватъ, что не дождался,.. Во 
время я пришелъ... -

Трифонъ Иванычъ Ш то ты ынЬ говоришь!., што 
ты меня проводишь!.. Давно- ли ты такую лишТо по- 
велъ, гагобы, значить, во всемъ ты правъ былъ... Съ 
какихъ поръ сталъ это ты словамъ то моимъ пере
чить... а?.. '

Федоръ Иванычъ. НЬтъ, ты погоди, Трифонъ... 
не горячись... Вишь, тебя съ пойла-то разогрело,,., 
охолони маленько...

Трифонъ Иванычъ. Иошто ты мнЬ про иойло~то
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поминаешь? Што я на твои деньги гатоли выпнлъ. По 
могу штоли я свою утробу-то потешить безъ тебя... 
а?., {грозя палъщемъ). Ты, смотри у меня... чернильное 
рыло... Давно я до тебя добираюсь... Рано начи
наешь мурло-то заворачивать... обожгешься... Неве/6 
вбдь у меня пятаки то уплыли... кое што осталось.,.

Федоръ Иванычъ. Вотъ тБ... бубны... козыри./ 
Только видно я и дождался отъ тебя за свои стара- 
шя то... Здорово отблагодарила.. нечего сказать... Во 
вс'бмъ статьямъ, значитъ... бубны-козыри...

Трмфонъ Иванычъ (загадочно). Влагодарность-то 
ты мор) потомъ увидишь... Иотомъ я съ тобой раш- 
гаетъ то произведу... мелкими, значитъ, расплачусь. 
А сичасъ я съ тобой поговорю маненько... такъ... не
много... (дгьлаетъ движете встать).

Федоръ Иванычъ (ерзая на месте, боязливо). Да- 
что съ тобою, Трифонъ... Неужли тебя Марфа брагой 
то съ табакомъ напотчевала... Вотъ мозги-то у тебя 
маленько... тово... разъбхались... Что то не узнаю я 
тебя, Трифонъ... РБчь ведешь ты противу закона... 
бубны-козыри...

Трифонъ Иванычъ (встаешь) Ты погоди егозить-то... 
чернильное рыло... Не пускай мнБ пыль то въ глаза;..

Федоръ Иванычъ (струсивъ). Да что ты Трифонъ!.. 
въ умъ ли ты?

Трифонъ Иванычъ. Будетъ Трифономъ то назы
вать, назовешь и Трифономъ Иванычемъ (садится па 
скамью рядомь съ Лисулъкинимъ).

Федоръ Иванычъ (отодвигаясь, испуганно). Да, что 
же на самомъ дблБ съ тобою... ладно-ли (въ сторону) 
Убьетъ, пожалуй, тогда по всбмъ статьямъ... бубны- 
козыри... (хочетъ встать).

Трифонъ Иванычъ. Стой!.. Куда!., (беретъзафал
ду сюртука и усиживаешь обратно).

Федоръ Иванычъ. Идти мнБ надо... Отпусти...

Трифонъ Иванычъ. Погоди... не бойся .. не тро
н у... Я  только поговорю съ тобою по душамъ...

Федоръ Иванычъ (неуверенно садится) Ну, слу
шаю... говори...

Трифонъ Иванычъ. Былъ ты севодня въ волости?..
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Федоръ Иванычъ. А  теб& для чего знать?..

Трифонъ Иванычъ. Говори... разъ спрашиваютъ..

Федоръ Иванычъ. Ш т ъ ...  не былъ...

Трифонъ Иванычъ. А  въ лавк^,.. въ этой, Володь
киной... былъ?..

Ф едоръ Иванычъ. Ш то-то запамятовалъ (вь сто
рону), Сохрани Боже...

Трифонъ Иванычъ. Говори прямо, а то хуже бу
детъ...

Ф едоръ Иванычъ. Ну, былъ... такъ что ж е...

Трифонъ Иванычъ. Што тамъ про меня говорятъ?..

Ф едоръ Иванычъ. Ничего не слыхалъ.

Трифонъ Иванычъ (хватал его за руку). Врешь... 
скрываешь...

Ф едоръ Иванычъ (освобождаясь). Ш то ты, Три
фонъ.,. Ладно ли съ тобой?..

Трифонъ Иванычъ (злобно). Не Трифонъ я теб$, 
а Трифонъ Иванычъ...

Ф едоръ Иванычъ, Право, ничего не слыхалъ... 
{силясь вырваться) Отпусти... отпусти, Трифонъ Ива
нычъ... (въ сторону) Кончина... по веЬмъ статьямъ...

Трифонъ Иванычъ. Сказывай все...

Ф едоръ Иванычъ, Все сказалъ... на законномъ 
основаши (<вырывается) Отпусти, отпусти... ради Бога...

Трифонъ Иванычъ (отпускаешь) Н у... ладно... вЪ- 
рю... (посмъ раздумья) А только ты не ходи. Посиди 
со мной,.. Душа у меня болитъ... скучно што-то мнЪ...

Ф едоръ Иванычъ (набравшись духа) Да, чего те- 
б'Ь надо-то, бубны-козыри... Говори прямо...

Трифонъ Иванычъ. Ты на счетъ газетины ничаво... 
не слыхалъ?..

Ф едоръ Иванычъ. Какой газетины?..

Трифонъ Иванычъ. Ну, вотъ, въ которой меня 
Володька пропочаталъ... али не знаеш ь...

Ф едоръ Иванычъ. Почему же ты прямо-то но 
сказалъ... бубны-козыри... А  то, какъ сл,Ьдетв1еначалъ 
разводить... въ непотребств'Ь... въ сокрытш обвинять...



Трифонъ Иванычъ (бросал пронзительный взгллдъ) 
Значитъ, ты слышалъ...

Федоръ Иванычъ. Конечно... Что скроешь отъ 
Федора' Писулькина, на то онъ и въ законахъ пони- 
маетъ...

Трифонъ Иванычъ. В’Ърно, значить, я говорю?...

Федоръ Иванычъ, В&рно,..

Трифонъ Иванычъ. Што же тамъ написано?

Федоръ Иванычъ {въ сторону). Г1у, бубны-козы
ри ... загодя удирать надо, [притворно) А такъ... ерун- 
дищя, значитъ... ничего особеннаго {встаешь).

Трифонъ Иванычъ (загадочно). А  не пропечатано 
тамъ на счетъ тово... какъ, значить, ты мою взятку 
Володькй давалъ?..

Федоръ Иванычъ (въ сторону). Унеси Господи жи- 
вымъ (вслухъ) Что-то запамятовалъ,.. не помню...

Трифонъ Иванычъ (съ ехидством*). Можетъ вспом
нишь... подумай ладомъ...

Федоръ Иванычъ (какъ бы припоминая). Что-то 
тово... запамятовалъ...

Трифонъ Иванычъ. Да ты подумай хорошенько... 
Такъ же какъ про законы думаешь...

Федоръ Иванычъ (подумавъ). Кажется... нЪтъ,..

Трифонъ Иванычъ (вскакивая). Врешь, черниль
ное рыло... обманываешь... (наступаешь на Писуль
кина).

Федоръ Иванычъ (отступая, въ сторону). Ну, 
пропалъ, братъ (жалостливо, вслухг;). Да, что ты, Три
фонъ Иванычъ... неужто я тебя когда обмагзывалъ... 
Одумайся... уголовство вДцв ты говоришь... (пятится).

Трифонъ Иванычъ (наступаешь). Говори все,., 
изъ-за тебя меня опаскудили... Ты все сд'Ьлалъ!

Федоръ Иванычъ (быстро пятясь, про себя) Ка
пу тъ... по всбмъ статьямъ... удирай, Фэдоръ... (быстро 
оборачивается и бпжитъ въ улицу).

Трифонъ Иванычъ (топаешь ногами). К уда... чер
нильное рыло?.. Стон!.. (Федоръ Иванычъ скрывается) 
Т-ь-ф-у... т-ь-ф-у... ты пропасть,., третш срывается.
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(садится въ изнеможсми на лавку, засучиваешь рука
ва). А руки-то у меня... такъ и чешутся... такъ и че
ш утся... Сердце не въ поктЬ... такъ вотъ и хочется 
кому нибудь зуботычины дв& спустить... Не въ себ^ 
што-то я ... Съ т&хъ поръ, какъ торговлю прикрылъ, 
никому миЬ по зубамъ то давать не приходилось {пауза). 
А  раньше ты, Трифонъ, частенько на эфтотъ счетъ 
удовольетв1в им'Ьлъ... Ну оно какъ то тово... нолегше... 
душа то поспокойней была... Э-эхъ какъ жаль, што 
успела увильнуть эта чернильная душонка... Ужъ по
тащился бы я надъ нимъ въ волю... Ужъ я бы ево... 
(жесть кулаками) вотъ такъ бы... вотъ такъ бы ... Всю 
бы тыщу изъ его выколотилъ... всгЬ бы фалды ему 
обкарналъ... Показалъ бы ему порядокъ, какъ взятки 
то надо давать... пропиеалъ бы ему кри-спа-денщю... 
(сидишь некоторое время вь раздумьи). А какъ душа 
то болитъ... такъ и ноетъ... такъ и со сеть у тебя 
нодъ ложкой-то... Никогда со мной эфтаго не случа
лось... Скука какая-то... м'Ьста не могу найти... Ужъ 
нашто Марфа по заказу Орагу-то делала... съ затрав
кой... штобы продрало, значить, ладомъ нутро-то.., 
н$тъ... не помогло... Ноетъ и ноетъ... безъ конца. Не 
къ добру эфто... Ш то нибудь ты, Трифонъ, наква
сиш ь... Не миновать тебе острога... потому сердце 
твое в’Ьщуетъ... (сидишь, опустись внизь голову). Э-э-эхъ... 
Пойду ишшо выпью жбанчикъ, авось заглушу то
ску-то, (Идешь въ улицу и сталкивается съ Евтюхой 
и Гаврей; тгъ снимаютъ шапки и кланяются).

Я В Л Е Н I Е 5-ое.
Трифонъ Иванычъ (грозно) Вы, зачемъ,.. иродово от
родье?..

Евтюха (показывал на юлову). Голова, значить, 
маненько., тово... къ вашей милости, значить -.

Трифонъ Иванычъ (замахиваясь и топая ногами) 
М-а р.ш.ъ... Разз...можжу... (Евтюха и Гавря убгъ- 
гають на лгъво; Трифонъ Ивановичь идешь пошатываясь 
вь улицу. Е а  сцешь замптно темтьеть).

Я В Л Е Н I Е <5-0 е.
(Си правой стороны выходятв Владимира Петровича и Ми

хайло Осипыче).

Владишръ Петровичъ. Мне показалось словно кто 
то кричалъ... словно голосъ Барышникова.

Михайло Осипычъ. И я какъ будто слышалъ...
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Владишръ Петровичъ. Сейчасъ опасно сюда хо
дить. Шутя налетишь на этого волкодава и полу
чишь боевое врещешо... Присядемте, Михаиле Оси* 
пычъ (садятся). *

Михаиле Оеипычъ. За последнее время, сказы- 
ваютъ, онъ прямо неузнаваемъ сталь, въ звйря об
ратился. Безъ просыпу пьете... прямо ведрами хле- 
щетъ...

Владишръ Петровичъ, Больше ему ничего дйлать 
не осталось, какъ брагу пить. Кромй живодерства и 
пьянства развй на что-нибудь еще онъ способенъ. 
Оставить привычку, усвоенную цйлой жизнью, не такъ 
то легко.

Шихайло Осипычъ. Совесть его мучитъ... Привыч
ка привычкой, а главное дйло... совесть. Хоть онъ и 
черствъ, какъ камень, а все лее человйкъ... Когда у 
него были вей подъ пяткой-то, душа-то свыклась съ 

. этимъ... покойна была... А теперь, когда жизнь-то пе
ревернулась по другому... отошли вей отъ него... рас- 
каяше, значить, пришло... заговорила совйсть-то... за
ставила вспомнить про себя... Вотъ отъ чого это про
исходить... А не отъ чего другого...

Вяад^внръ Петровичъ. Мнй что-то не вйрится, 
чтобы у такого человека совйсть была. Едва-ли ока 
можетъ быть у такихъ людей, какъ Барышниковъ... 
Мало вйрю...

Михайло Осипычъ. Именно такъ, какъ я говорю, 
Владимёръ Петровичъ.,, Возьмите къ нримйру самаго 
великаго преступника, который, скажешь, нисколько 
душъ загубилъ, и тотъ со временемъ раскаивается въ 
своихъ грйхахъ... значить, тояее совйсть то въ немъ 
говорить.

Владишръ Петровичъ. Престушгешя бываютъ 
разный. Иногда человйкъ творитъ ихъ по невйдйнйо, 
а часто въ силу вепреодолимыхъ обстоятельствъ. Возь
мите, напримйръ, человека, для котораго жизнь сло
жилась такъ, что онъ невольно долженъ былъ пре
вратиться въ вора или даже въ убшцу. Жизнь-это 
загадка, которую не емогутъ разгадать самые ученые 
люди въ М1ръ, Какъсущество, люди вей одинаковы, но въ 
жизни между ними огромная разница. Человйка, духовное 
чувство котораго не позволяете сдйлать нечестное, 
вы никогда не заставите пойти на преступление. Но

—  52 —



нридетъ момеитъ, когда онъ, незаметно для своей со
вести и безъ ноеторонняго влгяшя, преступление это 
сдЪлаетъ. Это одинъ сортъ людей, такъ сказать осо
бенный, Другой сортъ людей есть полная противопо
ложность, ЧеловЪкъ, окунувшись въ суету жизни и 
понавъ въ нечестную среду, быстро осваивается съ 
дурными наклонностями. Для такого человека въ ж и з 

н и  уже не существуетъ различи?: что честно и что не 
честно,.. Для него становится важной одна какая-ни
будь определенная цель, скажемъ къ примеру: богат
ство, власть, почетъ и т. и, Чтобы добиться этого онъ 
сознательно пойдетъ на все. Къ такимъ людямъ при- 
надлежитъ Барышниковъ. Возьмите для примера ого 
епособъ борьбы съ нами. Разве его можно назвать 
честиымъ. Ни въ коемъ случае. А между тЬмъ для 
Барышникова это было честно и хорошо.

^ихайло Осипычъ (подумавг). Пожалуй... Верно..

Владиннръ Петровичъ. То-то вотъ и есть... Это 
неоспоримая и непреложная истина... На вашихъ гла- 
захъ прошла жизнь Барышникова. Вы больше меня 
знаете ея хоропия и дурныя стороны... Вы должны 
со мною согласиться,., не правда ли?..

Шихайло Осипычъ. Совершенная правда... Вполне 
правильно вы судите, Владианръ Петровичъ... Такъ оно 
и есть на самомъ деле...

Влздишръ Петровичъ. Ну, вотъ и прекрасно (вы
нимаешь папирову и закуриваешь) Ну, оставимъ пока 
мудрыми разговорами заниматься... Давайте лучше 
иотолкуемъ о нашихъ кооиеративныхъ делахъ... Какъ 
у васъ, Михаиле Осипычъ, обетоитъ вопросъ съ ма
шинами и орууцями?

ЕЫихайло Осипычъ. Ничего... Слава Богу... начи- 
наютъ прибывать. Скоро весь заказъ союзомъ будетъ 
выполненъ. На дняхъ ириступимъ къ распределен!ю 
среди членовъ.

Владшшръ Петровичъ. Надо торопиться. Всего 
только три недели до жнитва осталось. Сейчасъ въ 
машинахъ нужда большая. Безъ нихъ никакъ не обой
тись, рабочихъ рукъ въ деревне совсемъ осталось 
мало. Только старики, да женщины, а на нихъ дале
ко не уедешь...

Михаила Осипычъ, На нынешни? годъ мы потреб
ность удовлетворимъ сполна, А  вотъ на будущш годъ
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не знаю. Больно ужъ время-то такое, что не дай Богъ... 
пожалуй, скоро никакихъ товаровъ не будетъ...

Владнм1ръ Петровичъ. Пока про будущшгодъ ра
но говорить. Можетъ быть, къ тому времени война 
закончится... тогда все войдетъ въ нормальную колею.

Михайло Осипычъ. Дай-то Богъ!.. А  то ужъ
всбмъ она проклятая надобла,., Да и сколько жертвъ 
погибнетъ... просто ужасъ.,.

Владишръ Петровичъ. Что говорить... пр]'ятиаго 
мало... всю жизнь разрушила...

Михайло Осипычъ. А  что, на счетъ мира ничего 
не слышно... Я  не читалъ ивслбдшя газеты, на поле 
'бздилъ...

Владикиръ Петровичъ. Пока не слыхать... Пишутъ, 
что идутъ ожесточенные бои на всбхъ фронтахъ...

Михайло Осипычъ. А кто же кого... мы или гер
манцы?..

Владивиръ Петровичъ. Ни тб, ни друпе' пока... 
Непр1ятель сильно наступаете, а наши отражаютъ по
ка веб атшеи... Да вы зайдите, Михайло Осипычъ, въ 
правлеше, возьмите „Запольскш Край", въ ней кромб 
войны-то найдете кое-что изъ мбстной жизни...

Михайло Осипычъ. Надо зайти... почитать...

Владивиръ Петровичъ. Совбтую, для васъ это не 
безынтересно...

Михайло Осипычъ. На самомъ дблб развб есть 
что интересное?..

Владиюнръ Петровичъ (улыбается). И даже очень... 
Въ особенности для васъ, какъ для мбстнаго обще- 
ственнаго работника...

г
Михайло Осипычъ {любознательно), А что такое?.. 

Скажите...

Владивпръ Петровичъ. Лучше сами прочтите... ин- 
тереенбе...

Михайло Осипычъ (встаетг). Тогда я сейчасъ по
бегу... Душа не терпите... узнать хочетея... Ужъ что- 
то вы загадочно улыбаетесь...

Владиийръ Петровичъ. Погодите... садитесь... Ка-
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кои вы, право, нетерпеливый человйкъ...

Мнхайло Осипычъ. Сидйть не могу... ужъ сильно 
меня заинтересовало...

Владияаръ Петровичъ. Я  вашу натуру знаю .,.Н о 
разъ вы навострили ноги бйжать. мнй не хочется ос
таваться одному и терять пргятнаго собесйдника. С а
дитесь... я вамъ все разскажу...

Шихайяо Осипычъ (садится), Вотъ, хорошо... спа
сибо.,.

Владишръ Петровичъ. Въ послйднемъ номерй За- 
польскаго Края есть весьма интересная корреспонден
ция изъ нашего села...

{«Зихайло Осипычъ (удивленно). Да что вы?., не
ужели?.. Надо бйжать... почитать... (вставтг).

Вшд&даръ Петравмчъ (удерживая за руку). Да, 
погодите вы, егоза.,. Вотъ нетерпйливый человйкъ. 
Я  сталъ разсказывать, ну и слушайте...

8$нхайлз Осипычъ (садится). Н у... хорош о... А 
про что въ ней пишутъ?.. ■

Вяадишръ Петровичъ. Пишутъ о нашихъ коопе- 
ративахъ. ,

^ихайло Осипычъ (испуганно). Какъ?.. про насъ?.. 
Кто это?..

Вяадикнръ Петревмчъ (успокаивал). Дане про насъ, 
а про потребиловку и про кредитное товарищество...

^Зихайло Осипычъ. Что же про нихъ пишутъ?..

Владншръ Петровичъ. Описываютъ результате и 
пользу ихъ работы и осмйиваютъ поступокъ Барыш
никова въ дйлй подкупа насъ нутемъ намйреннвй 
взятки.

Михайло Осипычъ (вскакивая). Д а ну?.. Неужели 
такъ и напечатано... Вотъ это плюха ему... Д а кто 
это добрый человйкъ нашелся въ печать-то сообщить.?, 
такъ-бы сейчасъ и отблагодарилъ его!..

Вяадишръ Петровичъ. Человйка этого вы каждый 
день видите... всегда можете отблагодарить...

Шнхайяо Осипычъ (думает*). Кто же это? . Не
ужели вы, Владим1ръ Петровичъ?..
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В ладш !ръ Петровичъ. Н'Ьтъ, не я... Угадайте-ка 
вотъ...

Михайло Осипычъ. Ну, Иваиъ И иколаичъ... боль
ше некому...

Влад&ш1ръ Петровичъ. Ш т ъ ... не онъ,.. Подумай 
те хорош енько...

Шихайло Осипычъ. Не знаю, кто больше можетъ...

Владиш ръ Петровичъ. Сказать вамъ р азве... •

Михайло Осипычъ, Скаж ите... /Скажите...

Владиширъ Петровичъ. Софья Н иколаевна...

Михайло Осипычъ {не ожидая). О на... она... Софья 
Николаевна... В отъ молодчина-то... Что это за чело
векъ... ей Б о гу ... удивительный человекъ... на все 
руки... Д а вотъ спасибо-то кому... вотъ спасибо-то... 
Золото, а не человекъ... право... (показывается Софья 
Николаевна).

Владикпръ Петровичъ (увидавг Соф. Ник,). А  вотъ 
и сама героиня на лицо....М ожете тепорь благодарить 
ее сколько угодно...

Я В Л Е Н 1 Е  7-о е.

Софья Николаевна (входить въ улицы, на голова 
балый платокъ, въ рукахъ книга). В ъ  чемъ Д'Ьло?., за 
что благодарить?..

Владим1ръ Петровичъ. За вашу корреспонденцию... 
Михайло Оеипычъ восхищ ается ваш имъ произвоцешемъ, 
хотя еще и не читалъ его (смается).

С $?ья Николаевна. Какъ ж е онъ узналъ о ней?..
Владим1ръ Петровичъ. Д а я ему сказалъ.

Софья Николаевна (какъ бы обижаясь). Вечно вы 
разболтаете... зачемъ было разглашать тайну.

Владивпръ Петровичъ. Н ичего... свои лю ди... Н е
ужели имъ не сказать...

Михайло Осипычъ. Молодецъ вы, Софья •Нико
лаевна... одно слово... молодецъ...

Софья Николаевна (смгьясь). Иначе и нельзя... по 
заелугамъ и награда...

Владипиръ Петровичъ. Я  такого-же мнешя дер
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жусь .. На наглую выходку Барышникова нужны край
нее, но честные пр1емы. Взятку мы употребили на об
щее культурное дело, а иоступокъ его, какъ предна
меренный, огласили для сведёш я въ газетахъ, Однимъ 
словомъ мы поступили, какъ порядочные люди и какъ 
общественные работники. Вполне правильный путь.

Софья Николаевна. Что же вы здесь сидите, гос
пода? Такой хорош ш теплый вечеръ, а вы не нашли 
лучшаго места для отдыха. Пойдемте къ р еке, тамъ 
такъ чудно, что уходить не хочется. Я  сейчасъ тамъ 
была, думала, и вы по обыкновешю тамъ обитаете...

Вяадш !ръ Петровичъ. П ойдем те... пойдемте... В ъ 
самомъ деле надо убираться отсюда по добру по здо- 
рову. В ъ разговорахъ мы забыли, где находимся. Ч е
го добраго на беду явится этотъ хищникъ и, пожалуй, 
свои кулаки на нашей ш ее иснробуетъ... Пойдемте- 
ка лучше (встаешь).

Софья Николаевна {Мих. Осип.) Вы пойдете съ 
нами, Михаилъ Осипычъ?..

Михайло Осипычъ {встаешь). Съ превеликшгь удо- 
вольств1емъ!..

Я В Л Е Н 1 Е  8 - о е .

А кш ы чъ  {вбгыаеть, безь шляпы, запыхавшись) Б е 
д а... беда... стряслась... Владшчпръ П е т р о в и ч ъ !..

Владиннръ Петровичъ {испуганно). Ч то... что та
кое?!!

Софья Николаевна. Что случилось?!!

Михайло Осипычъ. В ъ чемъ дело?..

Акикыъч. П он ож евщ и н а...  д у ш е гу б ств о  п р ои зо
ш ло!..

Влад&ш!ръ Петровичъ. Д а, говори, въ чемъ дело?..

Михайло Осипычъ. Кого убили?!! а?..

Софья Николаевна. Не мямли... говори скорее...

Дкгшычъ. Аблакатиш ку... Писулькина... ухохлили...

Владигсйръ Петровичъ (замгьтно волнуясь). Кто 
его?., где?..

Акимычъ.'В ары ш никовъ... Триш ка угостилъ...

Михайло Осипычъ. Д а где убилъ-то?.. говори?..
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Акквэычъ' Кули банки... ножомъ пырнулъ... пря
мо въ кишки, ежъ ему въ горло-то.,.

Влади »нръ Петровичъ. Сразу... до смерти?..

Акимычъ. Единова не дыхнулъ... какъ червякъ 
растянулся...

Владиш ръ Петровичъ (Соф. Ник. и М их. Осип) 
Надо пойти, господа... узнать въ чемъ д'Ьло...

Михаиле Осипычъ. Доигрался Трифонъ И ва
нычъ... Такъ и надо было ожидать... (уходят\ъ, за ни
ми Акимычъ. Сцена тъкеторое время пуста).

Я  В Л Е  I I I  Е  9- о е .

(Вбтаютъ Евтюха и Гавря).

Евтюха (оглядывал местность). ЗдгЬся они были, 
сказы ваю тъ, а нЪту...

Гавря. Ушли на рЗшу.,. знать...

Евтюха. Н аверно тамот-ка... бЪжимъ... Во вре
мя сообщ ить надо... объегоримъ, глядишь, маненько...

Гавря. А  ты видгЬлъ, какъ онъ ево саданулъ-то?..

Евтюха. А  то какъ ж е... ножомъ... прямо въ животы . . :

Гавря. Взяли ево, али убегъ?..
Евтюха. Моментально скрутили... Ужъ въ чижов- 

кЪ си дитъ...
Гавря (разинувъ ротъ и почссавъ въ затылш). Вотъ 

это Трифонъ... Здорово ублатворилъ... (убгыаютъ въ 
улицу).

З А Н А В Ъ С Ъ .

—  58 —



ГОТОВЯТСЯ КЪ ПЕЧАТИ!
И. А. Пакинъ. „ С о ю зн о е кооперативное строительство на У р а л Ь “ 

(и с т о р .-с т а т и с т и ч е ш й  о ч ер к ъ ).

Его же. „ Н а с т о я щ е е  для б у д у щ а г о * .

Л. М. Наптеревъ. „П е р е с т р о й к а  сольекаго хозяйства на новыхъ  

н а ч а л а х ъ “ .

Кроме того, въ скоромъ времени будетъ приступлено 

къ издашю кнйгъ и брошюръ по сельскому хозяйству, 

произведены худоясественной литературы, книгъ по 

внешкольному образованию, прикладнымъ наукамъ и 

ремесламъ, а \  также „Уральскаго кооперативнаго 

календаря" на 1919 годъ.

И здания м о ж н о  п о л у ч а т ь  в ъ  к н и ж н ы х ъ  с к л а д а х ъ  
У р а л ь с к а г о  С о ю з а  П о т р е б и т е л ь н ы х ъ  О б щ е с т в ъ  
(Уктусская, 25 ) и Е к а т е р и н б у р г с к а г о  К р е д и т н а г о  

С о ю за  (Уктусская, 36 ).

Книжнымъ складамъ и общеотвеннымъ о р г а н и з а ц ш ъ  
делается скидка.
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